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S T A U B E R .J o Z S E F. Szerda, junius 26, 

ma, amikor a magyar képviselőházban I kreditáini. És ha ez az ember magától 
nyugodtan, a legkisebb akadály nélkül be- áll oda: a parlament tekintélye megköve
szélhetett egy ember, aki régtől fogva teli, hogy a hatalmol.l levő pártok ne en
megérett arra, hogy minden tisztességes gedjék szóhoz jutni. Mert ha Polónyi 
ember mt'gtagadjon vele minden közössé- Géza ma tiszta igazságokat beszélt volna, 
get. A miniszterből képviselővé vedlett ha a fiumei rezoluciónak általa előadott 
Polónyi Gézát, - mert hiszen világos, története a horvát obstrukció teljes jogo
hogy róla van szó, - l}la, mint orákulu- sulatlanságát, a horvátok leggyalázatosabb 
mot hallgatta a Ház. Ahitatosan, csend- árulását bizonyitotta volna be: maga az 
ben, mohón lesve mindegyik szavát, azo- a tény, hogy mindezt Polónyi Géza mon. 
kat a szavakat, amelyeket mint sulyos dotta el, megsemmisiti a tények minden 
politikai bizonyitékokat akart felhasználni politikai sulyát. A tényekét is. De ki tudja, 
a koa!ició a horvát obstrukció elleni harc· mikor mond igazat Polónyi Géza, akire 
ban. Es ugyánaz nap, mikor ez történik a igazán alaposan ráillik az a jellemzés, 

Arad, junius 25. Házban, a bizonyitékok és tanuk egész hogy akkor is hazudik, ha bevallja, hogy 
A magyar országgyülés képviselőhá- ármádiája bizonyit ja be az amugy is le- hazudik. 

zában ma délelőtt szólásra jelentkezett járt, hitt'h'esztett emberről, hogy közön- A volt igazságiigyminiszter vakmerő· 
egy ember s általános figyelem közepette, ség es büntevő, cinkosa a fegyházra éret- ségét, amelylyel ismét politikai faktornak 
közbeszl)lások nélkül mondott el politikai tek táborának. Bebizonyitja, hogy Polónyi akarja felto]ni magát, senki sem csodálja. 
kulisszatitkokat a fiumei rezolució törté- Géza hamis tanuszerzéssel foglalkozik, O tehet már mindent: neki nincs több 
netéről. Nem zavarta senki. Általános fi- hogy elkövetett biinei PS közéleti erkölcs- veszteni valója. Egy alacsony indulatok, 
gyelemmel hallgatták s nem jutott eszébe telensége tudatában nem mer másként a piszkos érdekek szolgálatában eHölto~élet, 
senkinek sem, hogy összebol·zadjon. Pedig biróság elé állani, csupán, ha hozzá méltó amoral insanity minden jellemző tulaj
az az ember, akiről szó van, kísérteni emberek, a hamis tanuk gárdáj ~ áll a donsága és a müvészetté emelt szemér
jött vissza~'- az az ember, aki ma Ó!'~~- háta mög()tt. metlenség.,: megvédi Polónyi Gézát attól. 
hosszat vette igénybe a Ház máskülöm- A koalíció ma kijátszotta Polónyi Gé- hogy elpiiuljon, ha kiáll a fórumra. O 
ben nem hosszu türelmét, az az . ember zát ütőkártyápak a horvátok ellen. Sze játszhat hazárdul, ő már ugyis erkölcsi 
halott. l~s nem kiáltott közbe senki. Azok, rencsétlen balfogás volt ez, szerencsétle- halott, s a halottat halottabbá tenni na- .. 
akik máskülönben bőkezüen, tucatszámra nebb minden masnál. Az obstrukció letö- gyon bajos. Legfeljebb a visszajáró kisér· 
osztogatják a becsületsértő jelzőket, azok- rése e]sőrangu nemzeti érdek, a kellemet- tet elriasztását lehet megkisérelni, de van
nak nem jutott eszükbe, hogy odakiáltsák lt>nkedő horvátok elhallgattatása egyenesen nak esetek, amelyekben már a szenteltviz 
~nnek a sirjáb':'l feltolakod tt kisértetnek: ; kötelesség. De annyi politikai éleslátásnak se segit. Ilyen a Polónyi esete is. 

- Gazember! : kellene lenni ugya koalicióban, mint a . De a koaliciónak igenis van vesziteni 
A parlament ~rkölcsi nivójának ala- koalíciós kormányban, hogy ennek a nem- valója. Igaz, bogy nem sok. A kiábrándu

l csonysága, a k3zélet megdöbbentő mér- zeU érdeknek, ennek a kötelességnek szol- lás folyamata már erősen kikezdte azt a 
. tékbell való sülyedése talán soha nem, gálatába ne állitson olyan embert, aki a népszeriiség-fllndamentumot, amelyen a 
volt olyan mértékben szembeötlő, mint leghelyesebb törekvéseket is képes disz- párth:özí szövetség felépült. A reakciós 

Azt nyugodt, nldeg é~sze, ml>uuja kl a bÜnÖs. lom a hazug embert 19y, mint a sárt. Elsá· ' 
Idegen istenek. Aunak céija a mások megtéveSltése. Talán va· padok az utcán, ha olyan ember Jön szembe 

lami mérges, sötét virága a léleknek a ha velem. akiről tudom, hogy h Izudott. Hát én 
Irta: Adám Jtv.. zugság. Ilyen csöndes. órákban, mikor I'lZ ár- nem fogok hazudni. Se most, se máskor. Le-

Mikor ilyen csöndbe vesz a· késó este, a nyak, az emlékek kisérteni járnak: látok néha számolást tart ft lelkem önmagával. A tíz pa· 
nappali zaj után: alszik már a világ. Most az arcokat, akiket sohas~m láttam a valóságban. rancsola,t mélységére felelek. ' 
~js2iaka jön. Halkan, suhanva járnak az álmok. Sápadt, égő s~emü arcokat, akik kinlódnlik és 1. En vagyok ft te Urad Istened, idegen 
A fehér. tiszta álomképek és a sötét bünök. sírnak, amiétt egyszer hazudtak. Az elég yolt iqteneid ne legyenek én elóttem, faragott ké· 

A lelkiismeret szava ilyenkor lármáz. Az egy életre. pet ne csinálj magadnak, hogy azt imádjad ... 
emlékek ilyenkor ébrednek, rnelegen. fényesen, Hazudni lehet és . tudnak a r~sz lelkek I G.Jndolkozom. Ebben a pár sorban egy vi
ilyenkor némul el a szó és ilyenkor hull a még a jó istenl'Öl is. Es ez a mételyes virág lágrendszer épül föl, ebben van az alapja ft 
köny, mely titkos és forró. dusall nyílik az életnek minden körülményé· keresztény világnézletl)ek: A filozófusok dolga 

Este van. Ma sem mulaszlom el napi imád- ben. A hazug embernek sehol sincs egy szent meg vitatni e tételt. En csak leány vagyo!-i:. 
sBgomat. Isten tudia miért: ma jobban áttirzi világa, Társadalom, templom, politika egy-egy Aki tudni akarom: bünös vagyok e '? Es 
·a lelkem.az imát. Végig fut rajtam a gondo büntanya Mégis - mégis! Sehol se rombol itéletemben megakadok az első szent parancs 
!at: ha meg kf'llene halnom! Vajjon az én ugya hazugság, mint a szerelemben. . A szó náL Ime: 
leáoylelkem hogyan áliana. a naey ítélet elé '? elhangzott. A hit fölépül. A szinek fénybe ve· Én eljárok templomba. Vágyom oda, fáj, 
Azon gondolkozom, vajjon mi büne Jenet eg,v rődnek és szédit a virágok illata. Valami C80- ha valami megakadályoz az odamenésben. De 
leánynak, akinek az élete csöndes, rendes tár daqz~p álmodás borul d lélekre Könyben har· hi ott vagyok a hideg falak közt: nem imád· 
sadalmi beos~~ban telik e11 Ide ft lelkem I matoz II bo1d·)gság és f61nevel1 a suha ntlffi lá· kozom. 
k,'.izAp:'b3 nézJP,' a legrfjtettebb iugba, hol tott nagy, fehér ~irágokat ott benn a lélekben. Nem tehetek róla. A miatyánkot el nem 
nagy indulatok laknak. M!'g akarom ismerni A szerelmes leányiélek, mindig fehér sze~flit tudnám mondani. A lelkem imádságos érzüle· 
,önmagamat; Végit-: fut.a ,1IlkeIIl:. az i~ten Hz tuttat az, eszembe yalami. délt szél himbálja tét nem tudo~ bel~kéoyszerite?i a rendszerbe. 
parancsoJats.nak mélység~n. VaJJon vetettem e oket a tavoli pusztakon. Ugye szép lenne az, Nem tudom kovetm a szertartas menetét. Hogy 
az ellen '1 Hányszor, miben és miért? L~számo egy fehér szegfümező'? Hosszu száru. álmo- most ez, meg ez következzék. Miért'? Valami 
lást tart a lelkem, Ar, első parancsolattal kez- doz6 feh~r BzirmokkaJ. É'l nagy mef::szeségben szabad, rendsz~rtelen esapon~~sb'ln imádkozom. 
dem:· Nem fogok hazudni. Nem, mert 8 ha· egy ki-i falu tornyán csillogna a naop!'ug-ár. Es Néha elborul a tekintetem. Atváltozik mell et-

. zugságtól irtózGm, utálom. Fázom tőle és fáj. egy magas, hajladuzó, karcsu leány sétálna. Fe- tem minden. EltünneK az ablakok Valami me· 
Meg tudom bocsá.tania nag-y bűnöket, ahol hér l~g-yen a ruhája. Mint a szegfünek . . . rengő pusztán kóborol a lelkem. Vadvirágos me
föllobban a szenvedély és megteremti ft nagy . Ei ezt a bolyongó leá.nyt: megcsalta. egy zöben bolyongok. Az oltárok ból hegyek lesznek. 
tragédiákat. De II hazug~ág: az nem indulat. férfi! H':!.zudott neki. S ~erelmet hazudott. Utá Kék ködben us~nak. Fehér párázatban. Az OBZ- . 

Mal számuuk 14 oldal. 
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irányzat, mely a szövetkezett pártok hata
lomra jutása óta polgáIjogot nyert a Ház
ban, a nap-nap után meglljuló pártbontó 
törekvések, a parlamenti hangnak a hata
lom kezelői által való eldurvitása, a ki
sebbség megfélemlitésének kísérletei, a be 
nem váltott igéretek, a program-megtaga
dások: mind egy-egy követ ragadtak ki a 

,koalíció népszerüségének várából. Mind
ezekhez hozzájárultak még a legutóbbi 
napok eseményei: a függetlenségi párt 
kebelében lefolyt panamaszerü ügyeknek 
napvilágra hozatala s a horvát obstruk
cióval szemben való teljes tehetetlenség. 
És mikor igy áll a helyzet, amikor a koa
líció hajdani népszerüsége egyre sovány
kodik, egyre fogy: akkor előáll Polónyi 
Géza és mint a koalició exponense tesz 
olyan nyilatkozatot, amelyeknek sulyo
saknak, jelentőseknek kellene lenniök. A 
koalició hallgatag közösséget vállal Poló
nyi Gézával. hamis tanuk felbérlőjével, 
tolvajok cinkosával : a megtestesült po1iti
kai erkölcstelenséggel. 

Az ország sorsa ma. II koalició kezei
ben van. A szövetkezett pártok dolga, 
hogy az ország bizaImát Polónyi Géza 
szerepeltetésével akarj ák'e fentartani, 
vagy sem. De az viszont már nemzeti 
kérdés, hogy a magyar parlamentben ne 
játszhassanak szerepet közönséges bün
tevők, hogy az amugy is hanyatló ma
gyar közéletet ne fertőztesse meg ez az 
erkölcsi hulla. A mai szerepeltetés balul 
ütött ki: a horvát obstrukciónak többet 
használt, mint ártott. Hemélhető, hogy 
ezek után a koalíció is lemond a Polónyi 
fegyverbarátságáról. Nem jó kisértetekkel 
egy tálból cseresznyét enni. -. ). 

~. 
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ARAnT KÖZLO~yy. 

Polónyi beszél. 
A k é p V ls e l O h á z 'Q l é 8 e. 

* A képvlseh5hb: ma déleleStt Justh Gyula el· 
neSklete alatt Olé.t tIIrtott. A horvátok na
pirend eleSttl obstrukeló. felszóla'á.al után 
• vasutas Java.latekhoz Polónyi Géz •• zólt, 
kiterjeszkedve • fiumei rezolucló történe· 
tére ls. Utána több horvát szónok beszélte 

kl az Ulé.t. 

- Az .Aradi Közlöny távirati tudósitása. -
Budapest, junius 25. 

Most már bizonyos: horvát békéről szó 
sincs. Pf'j8csevich Tivadar gróf és Wekerle közt 
a tárgyalások eredmén'llteleneknek tekinthetök. A 
horvát képviselök ma reggel. a képviselőház 
ülése előtt a C ntinental-szállóban érlElkezletet 
tartottak, melyen kimondták, hogy 'Wekerle 

1907. junius 26. 

Elnök: Figyelmezteti, hogy e eimen poM
miát nem folytathat. 

Lorkovics Iván: Tovább beszé1. 
Elnök: Ujból figyelmezteti. hogy Surmin 

ügyéről ő nem beszélhet. Jelentse ki, ki tá~ 
madta meg! (Zaj.) 

Lorkovics Iván: Heves gesztusokkal befe. 
jezi beszédét, közben tá.madva Josipovich mi. 
nisztert is . 

Muacsevics Vazul :.A javaslatokhoz szól, me
lyeket nem fogad el. 

(A fiumei rezolucló.) 

Polón)i Géza: (Halljuk!) Engedélyt kér .. 
bogy szélesebb alapon. a fiumei rezolllc:Ó törté· 
netére is kiterjeszkedve, beszélhessen. (HelYAs
lés ) A fiumei rezoluci6r61 az a hiedelem, hogy 
a vezérbizottság a horvát képviselőkkel a jÖA 
vendő kormányzásra vonatkozólag paktumot 
kötött s azt is jelentették a lapok, hogy li hor
vátoknak a vasuti nyelv dolgában koncesszi6kat 
tettek. Ezért szükséges, a históriai igazság 
helyreállítására, neki a fiumei rezoluci6 törté· 

ultimátumára nem válaszolhatnak mással, mint netát elmondani. 
hogy ők is ragaszkodnak álláspont jukhoz. Va- ; Már most jelezheti, hogy azok az esemé
lószinüleg még ma deklarációt olvasnak fel, n.yek, . melyek. az ~tolsó időben lefoly tak, 8, 

melyben kiJ'elentik hogy nem majorizáltathat- fmmel rezoluC1ó ~élJával homlokegyenest ellen
. ' . keznek. A vezérbIzottság 1905. október havában 
Ják magukat. Arról, hogya részletes Vltában több képviselő által aláirt okiratot kapott Fiumé-
részt vesznek e, vagy sem, végleg még nem ból. Ez a fiumei rezolució s ebben elmondják 
határoztak. Az értekezleten Medákovics Bog- a horvát képviselők, hogy összejöttek állást. 
dán elnökölt de Drohobeczky Gyula püspök foglalni a hor,át politika irányai dolgában. A 

lt é' t horvát képviselők meg vannak győződve arró] .. 
nem ve r sz. . ~ . hogy a magyar és horvát nemzet egymásra 

A kormány terveuol az hallatSZIk, hogy vannak utalva s emiatt ki kell kerülni a SUf
az általános vita bejezése után a vasutas ja- 16dások minden inditékát s ezért azt hiszik, 
vaslatokat leveszik a napirendről s őszre ha· egy sorban kell küzdeni ök a magyar nemzettel 
laszszák. Közben feloszlat ják a hovát tarto· a magyar jogok kiv ivásáér t, mert ez örven.de-

l I l t·· t' tes visszahatással lesz Horvátországra is. Iüvá· 
~~nygyü ést.. gy.~ .~agyar pa: a.men szune Je natosnak tartják Dalmáciának visszacsatolását 
JulIus 8 -lO'lke korul megkezdodik. Horvátországhoz. Szükséges Horvátország al •. 

A mai ülés érdekessége Polónyi Géza be· kotmányos életének, közigazgatásának reformja~ 
széde aki a fiumei rezolució történetét mond· uj választási rend. a saj t.6 teljes szabadsága. a. 
la ei. Polónyi valószinüleg holnap Bécsbe gyülekezési és eg;yesülési szabadság.~ .birói füg~ _ 

t 'k getlenség. a polgarok védelme a kozlgazgatásl 
u aZl . N ~ • , • hatóságok önkényei ellen, uj fegyelmi birós~ 

Az ulésrol ez a tudósItasunk számol be. a ,horvát tisztviselőknek. Evégből öttagu bizott-
I (Egy kis obstrllkcló,hangulat.) ságot választottak, hogy a horvát magyar vi-

I ,Elnök: Justh Gyula. szony reformját előkészHsék. 
____ ================_ Bedöházy János a közoktatásügyi bizottság A vezérbizottság az aktáról tudomást sze· 

, nevében beterjeszti & tanítói nyugdijalap jelen. rezvén, őt leküldte előzetes tájékozódás céljából 

TÁV!RATOK, tését. Szász József a közlekedésügyi bizottság Fiuméba, hogyahorvátoktól tudja meg. a re· 
jelentését mutatta be /lZ országos közlekedési zolució egyik. másik pontjának mi az értelme. 
tanácsról. 1905. október 12·én utazott el. Fiuméban T'fum 4 

Kovács Ernő félremagyarázott szanit hely- bics és Supiló képviselőkkel értekezett, tehát a Földrengés. 
Bécs, jun. 25. A cs kir. központi meteort

Iógiai intézet készülékei ma reggel mintegy 
600 kilóméternyi távolságból heveR földrengést 
jeleztek, amely hajnali l óra 83 1

/, perckor kez
dődött, legnagyobb kilengés 4 (mm.) l óra 351/, 

perc é3 amely l óra 42 perckor véget ért. 

reigazitja. dalmátokkal is 
Surmin György személyes megtámadtatás Rakovszky István: Az osztrák dalmátokkal t 

eimén kÁr RZÓt. Polónyi Géza: 03ztrák dalmátok nincsenek. 
Elnök: Senki sem támadta m!'g! csak a Reichsratban megjelent dalmátok, de 
Surmin György: Szterényi államtitkárnak ezek kö~jogilag Magyarországhoz tartoznak. 

multkori beszédére reflektál, melyben vele fog- Rakovszky István: Ezt kérdeztem ! 
lalkozott Elnök: Ne tessék közbeszólásokkal zavarni 

Lorkovics I ván: Személyes kérdésben be a szónokot. 
I szél hosszasabban.. Polónyi Géza: De én szivesen veszem. 

Elnök (csenget): De a házszabályok nem 
engedik! (Derültség.) lopokból sudár fá.k lombos koronával, álmos nekem semmi, ha lesz nekem egy házam. Nézd 

suttogással. Az er.~bereket le~elész6 nyájnak jó Istenkém, hiszen ott olyan szép lesz minden. 
látja képzeletem, hallom a fu ruly át. Halkan sir. A falakon képek lesznek. Széles. lapos keret· 
A pásztor nem tud Remmit. Vad szenvedélyek ben. Csupa erdőt, lombba borult virágzó erdőt 
égnek a lelkében. Néha káromkodik egyet, az· fog ábrázolni a kép. A napfény virágot érlel 
tán el elbámul a hegyeken. Valami nagy, fá- és müvészkéz álma lesz mindenik virág, ami· 
sult, ünnepi nyugalom száll a lelkére. amire tól föltámad az erdők illata és fehér álmokba 
csakt>gészen csiszolatlan lélek képes, vagy köl- vesz az élet prózája, ha lesz nekMn egy há· 
tók lázas képzeJme, hogy elfeledje a földet. az zam •. _ \ 
életet. S lelkileg kiszakitva magát minden kö· Harangoznak. Zaj, mozgás veri fel lelkem 
telékból : szavak és hangok eélkül dicsérje Is· k . d é 
tenét. Imádkozzék lelkileg, öntudatlanul. Néha merengését. Valami hipnoti us 1 egenszerü6"g· 

gel nézem. hogy az emberek hazamennek Ok, 
, szeretném kiüzni a modern éjet emberét a hang- a többiek: bizonyára e]mondták imáikat. Én 

talan pusztákra. h hegyek vilá.gába. Ott a lélek egyet se. Beteges vágyódással sietek a tem-
megtanul imádkozni. . Ilk b' 

T.~mplomban vagyok. A pap hangosan plomba, ott kell lennem, hogy 8 el em eJárja 
szól. Osszerezzenek. A furulyaszó mosolyogva vad virágos ut jait. •. 
hal el. Próbálok a tömeggel imádkozni. Nem Mosolyogva térek haz.a. l:gy tetSZIk, hogy 
tudok. Uj képet lát a lelkem. A templomból imádkoztam. Pedig még egy miatyán~ot se 
ház lesz. Ahol én fogok élBl, de nem egyedül.I suttogtam eJ. Az é~ imádságom nyel .. e ldegen 
Fehér orgonavirág borul az ablakra. Lilaszin másnak::. Az én hItem magasan szárnyal. Az 
fehérségbe vesz minden. Az szép . .Az ablak én tudásomban ott van az isten. Mégse tudok 
nyitva le'3z. Fehér akác szirmát besodorja a imádkozni. Megakadtam a nagy leszámolásban 
meleg szél, az álmodó ajkony, szobám szőnye- 8 legelső szen' parancsnál. 
gért>-. Virágeső lesz benn. Lesz, lesz nekem egy Az idő későre lár. Mára elég volt a lelkem
házam, ahová hazavárom azt! aki az én Iste· nek ez az egy kérdés, felelni se tudok rá, mé.
nem lesz. Haragszol rám JÓ Istenem. hogy soktól kérem az itéletet: vannak-e nekem ide
másé lesz az én lelkem'/ Azért nem feledlek el gen isteneim 'I 
él téged. ott leszel a tetteimben. De az öntu-
datomat engedd át a virágzás költésze ének. 
Igen f Te csak arra vigyázz, hogy ne fáüon 

Polónyi Géza: Már most konstatálja, hogy 
a fiumei rezolucióban az áUamvasutak nyelvé
r61 nincs szó. Visszajövet referált a vezérbizott L 

ságnak. Akkor az volt a terv, hogy a bizottság 
lemegy Fluméba de Andrdssy Gyula és Bánffy 
Dezső báró ebbe a kirándulásba nem akartak 
belemennL TrumMcs akkor közölte vele, hogy 
akciójuk tulajdonképeni célja Magyarország és 
Horvátország közt az államszi:Jvetség megalko* 
tása. Erre ő kijelentette, hogy ha e föltételhe~ 
ragasZKodnak, még G sem folytatja velük a tár· 
gyalásokat, mert az 1868. XXX. törvénycikk 
homlokegyenest ellenkezik ezzel a kivánsággat 
Kifejtette nekik, hogy olvassák el a pragmatika 
szankciót, melyból meggyöződhetnek arról, hogy 
Magyarországgal elválaszthatatlanul, birtok lan· 
dók a Szent István koronájához tartozó többi 
országok, igy Horvátország is. Tehát ,államszö. 
vetségről nem lehet SiÓ, csak egy es 'Ugllan~ 
azon állami közösségröl. (Helyeslés.) 

(Plátó álla .. a.) 

Horvátország legfölebb Plátó állama lehet~ 
a kétlábu tollatlan állatoké. Ö 8zt hitte, hogy 
a horvátok ragaszkodása a horvát állameszmé
hez jóhiszemü tévedés s megmagyarázta ne
kik, hogy a horvá!. államiságnak: még cSlik 
sejtelme sincs a törvényekben. . 

Szóba került a horvát vezényleti nyelv IP~ 
A magyar vezénylet! nyelvért folytatott harc .. 

J 
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r61 II nemzet nem mondott le, a hal c csak 
~ szünetel. Ö nagy sulyt fektet arra, hogy hor

vát 8zövetségeseinket e harcban el ne veszit· 
sük. De ennek dacára megmondta. hogy a ma 
létező t5rvény, a kiegyezési törvény alapján a 
borvát \ezényleU nyelvet el nem ismerheti, de 
győzelem esetén hajlandó lesz a hü fegyver
társakat az eredményben részeltetni. Mint kö
vetelés ez sem ismerhető el. A hadsereg az ál
Jamé. egyes országoknak nincs. A horvát hon
védek horvát vezénylet! nyelve nem jogos kö· 
vetelés teljesítése, hanem külön törvényben 
adott külön koncesszió. E~t ő igy megmondta 
a horvátok nak. 

(Dalmáola vla'ZAOlato lás .. ) 

Dilmácia visszacsatoltsár61 kifejtette ne
kik, hogy ez csak az egységes áUameszme 
alapján, Szent István koronája országaihoz wr· 
ténhetik meg Ennek dacára, most olvassa, 
hogy II tá.rgyalásokban résztvett dalmát kép. 
viselők a Reichsrathban követelik ugyan Dal· 
mácia visszacsatolás át, de a vérségi kapocs ré
vén - Horvátors'liághoz. Hát ez nem közjogi 
.alap. Szól még a horvátok egyéb apróbb kö· 
veteléseiről, köztük Fiume ügyeinek végle
ges rendezéséről és a biIédi uradalmak ügyé. 
ről. Fiume területi hovátartozásáról már nem 
is lehet vita, ezt a törvény szabatosan megál-
lapitja. . 

A következő panasz volt a fiumei kerület
hez tartozó olasz iskolák megszüntetése. Ehhez 
nem járulhattak hozzá. Ez belügy 

Ezután azt panaszolták, hogya fiumei re· 
:zolució mIatt osztrák részről üldözéseknek van
nak kitéve. Erre emlékezteti most Supil6t és 
társait. 

Magyarországnak megvan az a kedvező 
helyzete, hogy a szláv és a német szövetség 
között választhat. O a maga részéről abban a 
harcban, amelyet e vezényleti nyelvért folytat
tunk, a szláv s nem a némat szövetséget vá· 

.laszto.tta. A vezérlő bizottság küldöttsége, amely-
ben, Ismétli, Andrássy nem akart résztvenni s 
.a horvátok küldöttsége tulajdonképpen soha 
nem találkozott, mert a vezérlöbizottság idő· 
közben kormányra jutott s a két küldöttség 
között nem volt meg az egyenlőség. Kölcsö· 
nös megállapodás tehát nincs, csak az, amit 
a horvátok felajánlkozásukban magukra vál
laltalr. 

A horvátok meg lehetnek elégedve azok
kal al engedményekkel, amiket a javaslatban 
kapnak. Mi az oka a h.orvátok viselkedésének '? 
'Talán külső befolyás alatt cselekszenek, ami· 
kor el akarják vesziteni a magyarok barátsá
gát, amikor gazdasági érdekeinek megval6sitá
~áról van nálunk sz6, akkor a horvátok most 
velünk ellenkező politikát folytatnak. Ne hall
gassanak a magyar állam ellenségeire. Az egy
séges magyar állameszmét tartja elsőnek. S 
miután ez a javaslat ezt tartalmazza, ajánlja 
~lfogadásra. 

tNe. tiirom I) 

Supito Ferenc személyes megtámadtatás ci· 
mén kért sz6t s egyben kérte, hogy a tárgytól 
-eltérhessen. 

Elnök: Ezt a házszabályok nem engedhetik 
.meg. Személyes megtámadtatás elmén beszél
het csak. 

Supito Ferenc ,·horvátul beszél. 
Elnök: Csak személyes megtámadtatás ci

tnén beszéljen. A fiumei razoluci6ról nem be
.szélhet. 

Supilo erre leült. 
Tuskán Gergely horvátul beszél.' 
Felkiáltások : Olvassa. a beszédét! 
Elnök: Tessék rám bizni az elnöklést. Ezt 

uem türöml 
Tuskan Gergelyt61 az elnök ismételt fi

gyelmeztetésután, hogya tá.rgytól ne térjen 
el, megvonta. a szót. 

Popovics Dllsán horvátul kezdte beszédét, 
.maid magyarul folylatta. Azt mondja, re
mélte, hogy békés megegyezéssel fog eldőlni a 
·vita. Sijnálja, hogy csalódott ebben a reményé
ben. Majd ismét horvátul folytatta beszédét, a 
melynek végén határozati javaslatot nyujtott 
be, hogyavasutasjavaslatot vegyék le a napi
rendről. 

Ezután az elnök az ülést berekesztette. 
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Az ópitóipari háboru. 
Uj munkáscsapatok Aradon 

Megfenyegették az idegeneket. 
- Az Aradi Közlöny tudósltójátóL -

Arad, junius 2(). 

Az aradi épitőiparosok és a kizárt mun· 
kások kÖzött keletkezett háboru még mindig 
folyik s az előjelekből következtetve, aligha 
van kilátás arra, hogy hamarosan be is feje
zódjék. A békére való kilátás ma csak annyi
ban nyilTánul, hogya munkások már békésebb 
hurokat kezdenek pengetni s belátva a h.arc 
meddő voltát, hajlandók a szövetkezet munka· 
feltételeit aláirni. Hir szerint száznál több aradi 
munkás irta alá az uj szerződési formulát, 
csakhogy egyelőre még nem állanak munkába. 

A munkaadóknak az a taktikája, hogy 
idegen munkásokkal fejeztetik be a sürgős 
munkálatokat, sikeresen bevált. A Csehország
ból ejdig megérkezett épitőmunkások zavarta
lanul do goznak s a munkaadók teljes megelé· 
gedésével találkozik nmnkásságuk. Minthogy 
azonban az idegen munkások száma nem ele
gendő az összes munkálatok bevégzésére, a 
munkaad6k ujabb munkáscsoportokat szerződ
tettek. 

Ma reggel 28 kőmüvesmunkás érkezett 
Csehországból Aradra. Az idegen munkásokat 
avasuti állomáson rendőri asszisztencia mel
lett Reisinger Sándor, a szövetség elnöke fo
gadta; Az állomáson künn voltak még GreéJn 
Nándor tb. főkapitány és Riedt István rendőr
felügyelő. Az idegen munkásokat a· téglagyári 
munkálatokhoz vezették, ahol kisebb csopor 
tokra osztották fel éket. Tizenkét munkást a 
W eitzer-féle vaggongyárba vezettek, ahol a 
megkezdett épitkezéseket befejezik. A többi 
munkás a Fodor és Reisinger vezetése aJatt 
épülő Suciu-féle háznál kapott alkalmazást. Ér. 
dekesnek tartjuk feljegyezni, hogy idegen mun
kások közül az egyik utközben eltünt, egy má
sik pedig Szolnokon annyira részeg lett. hogy 
belekötött ali áHomáson várakoz6 közönségbe s 
ezért ott hagyták. A részeg munkás még a 
mai napon Aradra érkezett. 

A vaggongyá.rban nagy felfordulást kel
tett az idegen munkások megérkezése. A mun· 
kások körében mozgalom indult meg, hogy 
amint a cseh munkások munkába állanak, a 
vaggongyárt munkások azonnal leteszik a szer
számokat. A munkásoknak ezen mozgalmáról 
értesült MUlIer Gyula. müszaki igazgató, aki 
mindea mühelyból két·két munkást kéretett 
magához s ezek előtt kijelentette, hogy amint 
a munkások abba hagyják a munkát, három 
hétre bezáratja a gyárat. beszünteti az üzemet 
és elbocsátja az egész munkáHszemélyzetet. Az 
igazgat6 ezen kijelentésének megvolt a hatása, 
amellDyiben a munkások lemondtak azon ter
vük megval6sitásár6l, hogy sztrájkba lépnek. 

Ma délelőtt még egy érdekes szenzáci~ja volt 
a vaggongyárnak. Az egyik mühelyhen ugyanis 
a kizárt munkásoknak egyik levelét találták meg, 
ame1Jben megfenyegetik az idegen munkásokat, 
hogy ha megkezdik a munkát, megverik őket. 
A fenyegető levél hatása alatt négy cseh mun
kás megssiJkiJtt a gllárból. Ma este különoen 
még harminc cseh munkás érkezett Aradra. A 
cseh munkások Rzámával, amelyhez több aradi 
kőmüves ls csatlakozott, most már teljesen 
betelt a létszám, ugy, hogy a munkálatokat 
minden fennakadás nélkül befejezhetik. 

Ma délután a vaggongyárihoz hasonló eset 
történt a Czeiler és Szathtnáry-féle gyárban is. 
Három idegen munkás ugyanis délután három 
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órakor eltávozott a gyárból. Amikor ezt észre
vették, azonnal jelentést tettek a dologról a 
rendőrségnek. ahonnan MdtydJJ 6s Rónay de· 
tektivek mentek ki a három munkás felkere-
sé ére. A detektiveknek két munkást sikerült 
ls felkutatniok s ezeket vis8zavitték agyárba, 
a harmadik pedig önként tért vissza. Este a 
munka végeztével azután érdekes fordulat tör· 
tént. A gyártelepnek mind a hét munkása el· 
távozott és kijelentette, hogy beszünteti a 
munkát. . 

Az épitóipari válság jelenlegi stádiuma 
gondolkodóba ejtette már a városi ható
ságot is, amely igyekszik a munkaadók 
és kizárt munkások között a közeledést 
létrehozni. Maga 17 at'jassy Lajos polgár
mester áll ennek az akciónak az élén 8 
ma délutánra magához kérette a kizárt 
munkások megbizottait. A munkások dél .. 
után öt órakor jelentek meg a városhá· 
zán, ahol Varjassy Lajos polgármesterrel, 
Greén Nándor tb. főkapitánynyal és Va .... 
jassy Lajos dr. rendőrfogalmazóval tanács
kozásra ültek össze. 

A polgármester felkérte a munkások 
megbizottait, adják elő, hogy a szövetség 
szerző/lési formulájának moly pontjait tart
ják a munkások magukra nézve sérelmes
nek. A munkások rámutaUak az általuk 
sérelmesnek mondott pontokra. Majd a 
polgármester és a főkapitány átnézték a 
szövetség szerződési mintáját és maguk 
is konstatálták, hogy abban több olyan 
pont van, amelyek miatt a munkások 
nem ir~atják alá a szerződést. .. 

A polgármester legközelebb a munka· 
adókkal kezd tárgyalni s remélhető, hogy 
a békés kibontakozás létrehozására irá
nyuló akció eredményre fog vezetni. 

A piaci szabályrendelet. 
Nyaral a miniszteriumban. 

. - ~sak egy inte. 
- Az Aradi Közlöny tudósitó.lától. -

Ar.d, junius 25-. 

Az Aradi KiJzliJny keddi számában a Hdz. 
tartások bajai cim alatt megjelent vezércikkben 
foglaltakra - miután én fl kérdést, amely 
Arad város lak6inak oly vitális· érdekét képezi 
kezdettől fogva figyelemmel ki.sérem - van 
szerencsém a kö vetkező ket megj egyelni. 

Tény az, hogy az Aradi Közlönyben a mult 
évben a piaci drágaság meggátlása, illetve eny 
hitése céljáb61 nagy szakértelemmel irt cikkek 
nagyban hozzájárultak a piaci szabályrendelet 
megterem téséhez, mert e téren türhetetlen álla
potok uralkodnak és mert a piacon kivüli, ko
fák által gyakorolt elővételek korlátozása ás 
meggitlása a legégetőbb kérdés, mi vel éppen 
ebben rejlik az élelmiszerek nagy drágaságá· 
nak az oka . 

Téves azonban a jelzett cikknek azon pasz
szusa. amely szerint az állittatUr, hogy sem a 
rendőrség. Bem a tanács szóval az erre hiva· 
tott intézők ez ügygyel édes·keveset tőrödnek 
és hogy a szabályrendelet csak most fog ke
rülni majd a jogügyi bizottság elé."' 

A vásári rendtartásr61 sz616 szabályrende
let, amely a piaci 8zabályrendeletet is magába 
foglalja, a kereskedelmi kamara. az ipartestü
let és más egyéb hivatalos közegek meghall
gatása és irásban beadott véleményeik figye
lembe vétele mellett, már a mult év őszm & 

jogügyi bizottság retortáin keresztül menve a 
város közgyűlése elé került, ahol egy igen tisz. 
telt városatya azon felszólalások folytán, hogy 
a szabályrendeletben nagyon sok .. tatik, tetik" 
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ARADI K(~'Z~.;ONY. 
--------------------------~--------------
8ZÓ foglaltatik, stiláris módosítás végett a ta, 
nácsnoz Tisszaadatol t. A megkorrigált és ki
ja\'iott szabályrendelet aztán hamarosan ujból 
a "özgj'ü'é; elé kPrul~\ ott elfogadtatott és jó
váha9.yatott és ez év március havában 3694:-
166/907 sz. a. a belügyminiszterlu:nboz f61-
terje <ztf\tett, 

A belügyminisztérium ban az ügydarab 
51644-907. VI a. sz. R. van iktalva és ott 
hefer elintézetlenül. Világos dolog tehát, hogy 
e szabályrendelelJlek' elintézéBeért Aradon sen
kit oKoIni nem lehet. - A napok ban egy tár· 
saságban éppfn a tarthatatlan piaci drágaság 
flllYlán 8zóba került e piac! szabályrendelet, 
amelynek folytán én tegnap felkerestem és 
megkértem Müiler K:lroJy, városunk képviselő· 

Jét, átadván neki az ügy belügyrniniszterí f'Z8.· 

.mát. hogy RlJlllk ~lintézését és mielébbí lek li I· 
dését a beliig.v minisZlériumban sürges~e. Mül· 
ler Károly, uki a mui napon Budapestre ufa· 
zott, a logna~yobb kéJzséggel igérte meg köz
benjArAsát ez ü~;yhen éG miután 1udjulí, hogy 
ö Arad város és polgárai érdekeit mennyire 
szivén viseli és hogy ennek kaL'sz.t ül vitelében 
sem időt sem fárad,ágo~ nem kimél, - remél
hetjük, h,)gy a várva,várt 82abálynndelet. 
amelj a g,\z;ja~szon.)ok jogos panaszain és a 
mlÍ piaci mizt~rhko) segíteni hivatva lesz
Arad \!árOSiiban mielőbb hatá'yba lépni fog. 

I~y áll a piaci szabá.lyrendelet kérdése a 
mai O,IPOQ, 

Lukacsy Lajos, 
tr"hatós,~gi bizotlsági tag. 

Földműves-katonák szabadságolása 
Schwitzer táborszernagy a legényséyért. 

Egy hasznos rendelet. 
- A~ Amdi Küzwn.!I tudósitójAtól. -. 

Arad, juniw'! 25 

Az Aradi Közlöny az aradhJ13Ziezred nyári 
munkaprogramjáról irott cikkében már kiizöite, 
hogy a'l.i ezred id 1i fe:~yverszdnelelés(~ .- War
fenrzthe - julius hó második ft>li!ben lE'sZ és 
ugyan}} kkor hadt.estparancsn'Jki in tézkedésre 
két heti szabadságra engedik II legény~ógnek 

aZit a részét, amf'lynek lwlgári t'lgli.llkozása a 
földmivelés. E?z'\l a humánus rdndelkezéssel 
Schwitzer Lajos lovag táborszernagy, a temes
vári VII. hadtest p \ranc~noka lehetóvé ak:ll'ja 
tenni a:;,l. hogy II I!{yalogezredeknek földmives~ 

legény,jé~e a le;.sfontosabo mezei munka. az 
aratá" hbjén segiLség3re tehes·:en hozzátarto
z6inak é,; maga is dol~(1zha<.;sék a termés be, 
takari á,..{,n 

A jel"n évbf!l1 lép elő ~zör éldlbe ez a ga~· 
das:lgi és humanitási szempontokból egyarár.t 
fontos rendelke.éH, amelyre a magyar had les 
t~k közül csupán a temesvári, az osztrákok kö 
,ül pedig a lembergi XL hadtestek parancmo
c ai tudta.k hadügyminiszteri fölhatalma€ást kap-
i. Ezek ugyanis indokolt fölterjesztésben kér

ték Schőnaich lovag h~diigyminisztert, hogy a 
szokásos fegyverszünetelés ideje e.gybe essék a~ 

; aratási munkák idejével és ez esetben a' pol 
g.íri életben földmh-eJést üző katonák legalább 
két hétre szabadságot kaphassanak. Aminisz. 
ter hozz.ájárult az előterjesztéshez és a teme~· 
vári és l~mbergi hadtes'ek terület9n megen. 
gedte a munllaprogramnak a fönti elv szerinti 
összeállitását és a legénység tömeges szabad
ságolását. 

A hadtestparancsnokság rendeletileg érte
site~te már a? aradi háziezredet arról, hogy 
a földmiveslegénységnek megadható a két 
heti szabadság, amelyet azonban csak azok 
vehetnek igénybe, akik saját va.gy hozzátarlo 

zóik földjén akarnak aratúmunkát ,'é66zni. 
Abból a c~lbc.l nl~m adhll'Ó ,a szabad,ág, i:wg-y 
ez alatt idegenek nél sz~rzödésszerü mU[Jkát "é 
gezzenek é3 ennek következtéb~n ei'e:leg ugy 
kimerüljr>n,'k, bogy vis~zatérvfl, a szabadsági Ól, 

ne birják el ~~. nagyobb mf'guöltetési'd járó 
dandár. és hrdosztál;ygy:\krrlatok fárad:dmait. 

A szabadságo~tak slámát a háziflZfl'dben 
csak a jövő hónapban fl)gják a szolgálati ér
dekek SZf'm előtt tarlá"ával me~állapi~8ni. 

, A pli8ZtitÓ kártya. ' 
Rendőrség akaszinókban 

A főváros erkölcsei. 

Arad, Junius 2,. 
~h jelent meg az államrend6r,~ég jf\lentése 

az 1906. évben kifejtett müködéséről. Rendki· 
vül érdekes ey, a könyv, mely a szá::nok köz 
vetien b~széJjé\'el nenlc~,lk k,'pét adja a szo· 
rosa'1 vett rondőri lIlüköiésnek, h~tnem ep.yut
tal hű tükI-e a főv(uos élt~tfil\ek és eI'kötc~,i 
karakterének. A jelentést Boda Dezső dr. fő, 

kapi á:\y megbizá~'ából Székely Vladimir. a 
rt>ndőri sajtóiroda főnöke irta. Székely Vladi· 
mir úriáBi mankát Vt'gzett és könyvének min, 
den E:or,l s~abatos, könnyen folyó nyelvon irva 
az(;:!\at az ideális szempontokat tárják el/,uk, 
me'yek az ír6t a do!g-ok be idit5sinál vezo/U-k. 

Az erctekeK könyvből közlünk néhány ré~z. 
lelet af, irosi erkölc' ög: 111 egvil:í.gHásár,1 : 

A mult év bünc,eJekményei áll»l okrzott 
kár nagy összegben szerf'paL lO.?C06:50 koro
nát jelentettek be összesen az érdeke lt(' K., 2 
milliöt mpgközelito a. kár a lopások nal. t'. c'm
lás pedig 2.4.90 OOO korona kd1''I'al szerepel Eh, 
bői tlwgk l)iÜ[ t 9'1:3,9UU h orona. teh~t a bej(')pjl
t~·!.t kal' f',!2;Y hnl'mad ré~zf> . 

'" 
A legaktuálisubb k6rdé:rőJ, a kártyauührcl 

a rer dőts'"'gi jelentés ez~kp,t mor:dja: 
'Budape~,tf'n mu egyfflr:nán mindmki hó

dol többé·kevósbbé a iáték8zeD.Yt'délynek. A 
SZÓfi1kozások közö:t a kártya vi!'zi a vf'zeto 
SZI~T'f'pet. A ká,"éházakban a káriyaszobák a 
teglátogatottabbak. Már a délelőtti 6rák: ban 
indul meg a sürgés forgás a zöldasz'alok körül 
és éj féi után fi' ég min dig Yirrasztanak a sze,' 
rencs~lapnk mellett, 

• Az igazi vf'szedelem azonnan nem a ká
véházi kártyaszobcik fil~tös légkörében születik 
meg. A krtmmerce-játékok tulhajtott üzése 
nem je:ent l;zükség!réppen eúölcsi és vag-yofli 
tönköt. 

Bzt a végzetes szerepet átvették a szereo. 
c~ejátékowk. amelyelrtrE'>k itt Bzán.os fő. és 
fiókihlete nyilik. A törvény tiltja, de 1iberáliz. 
musa teljesen szabtid teret enged kijátszá"ának. 

Sokszor kisértett fel a terv, hogy a Mar
gitszigeten a la Montekarló vagy Osztende já
tékbank állittassék fel. A hiva'alos világ s a 
közvélemény egyaránt felháborodással utasitot. 
ta ezt vlssza. A legkűlönösébb ellenmondásként 
pedig azalat,t szabadon gazdálkodnak azok a 
fiól'játékbarlangok, melyek klub, kaszinó ha1,lg
zatos cime alatt vonulnak meg. A fóvárosi 
"klubok és kaszin6k" között igen sok messze 
áll eredeti hivatását6L Nem a társadalmi tömő
rülésnek és mUvelődésnek, hanem a kártyának 
otthonává váltak. Nagyon sok klub, kaszinó van 
a fővárosban, melynek bázisa a kártya_ Van
nak, melyek csak ezért alakultak, csak ezzel 
maradhatnak fenn , .• s este, éjszaka a bac. 
carat asztal mellett 1esik a tagok szerencse.esé. 
lyeit. 
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A h ö\"étkezméilyeket illusztrálha t ja ~Ok 

esel bpn jelen' é"em bűnügyi része, vagy az ön
gyi Ikos' ágok rovata. 

És ugyanakkor, amikor a rendőrség ob'sz. 
kurus kávéházakban jámbor huszonegyez,~k 

vagy cvikkezők garasait foglalja le s a vétöl:::
kel szemben a törvé:ly teljes szigorát érezteti •. 
- tehetetlenül áll a "l,Zub. kaszinó" ajtaja előtt 
8 összetett kézzel kénytelen nézni a baccarat 
okozta erkölcsi és anyagi rombolást. 

Idős erü s milldenképp~n közérdekbr51 p:\
l'ancsé}H'~ k0vctelméoy vo,na tehát. ha a n'ud
ől'i:t'gnt~k mÓQ adatnék, hüg.va t1:tO!.t ;·Zt~ren· 
esejátékra v\llJatkoz6 par!lgrafu~ ha! ályát amoda 
is kEprje~zthetné, (lh',l mindl'n, k8tS(~gd khá. 
r6~;1g yj!'szvAlnek ~ kíjátszák a U:irvé!~y libe
ralizll,usát. Termé~zptesE'll ,IZ fg,yesü:ésÍ sza
badság garanciáinl.lk teljes biz o~iÜí.Fa ;:~~Uett . 

* 
A szinh:izak körüi du'6 l"rki:ilcs0K~~ igy 

pa71ClRzolja el fl jelentés: 
A ~magán~zitllüzak Pgy r{'sze, - ifja a 

jelent€'s - nyil ,'áll ka.sszatekintrtekbúl, ~7.inte 

velélkeu','p, g,yakrnn olyan,:. darabb:.l kt'chef,ke 
dik cl ).:Öl.ör11,;ógnek, lI l el,\" az erkölcsteIens,"~::r,nek, 
a ltíh:l;:á~nak Z011g dic$hímt:us7.t s f'gy,~nesen 
hajhássJ::1.t a képtelellebbnél képtelenctor) frivol 
jel.meteker, olyan kaviárOS', sőt pőré1"~ l{~tkő· 

zött modorh:m s tónusban, hogy ak~l'~~,~'Y ily 
darabot a rendőrség - orfeumb:\j) okvetJén 
levétt"te!.t volna a rnü'wrról. A slh':láZ1Kkal 
sz~mben azonban n0nl teheti Illeg. l-Lu\.sa .. 
jogkörd erre nem terjed ki. 

D" 'viszont nincs is más tényező, va;.ry fé. 
rum sem, m,·ly ezt az indokolt, s s'3ámtah'l' 
!'Z(ll" hl'lyén levő e~:lzm'át gyakorolnti, ,'agy 
cg'j'ült"lhin f(lf'!;,lkoL;::ék "aL~mely n:{iiu,,~a~. 
hi;gy a pál~hj, :-:tb kd:dl.;i l'retUk ilJaTitjáró 
k(m1~diáit e}úkelő· !'?lIlhhzilk t ö lt. II ~,;g~:: ek 
irodrJmi c!'lt"mf'g'eként h~ ne r. ct ják. 
=~_.-.: ;;.~~:...:._._::::~_ .. _-::-:'::: .. :::..;.-_:=-"::'".::-.:-:c=-~=--=-=~~-.:- .:-:-"::""....::..:::~. _. _ ======'~=-:4 

IRODALOM ÉS ~~Ű\lÉSlET. 
A szinhál müsora! 

Szerda: V i I' it go f II k II d it s. \"iI!'jilt"k, I", hw h~vál 
tqzó lllU\', ~l f(jltt'ptc. 
I Csütörtök:.\. \' i g Ö Z \. e g y, ,'pel' U". 

Pentek : A v 1 g o 7, a I tp a J z \" e g y e k. boll J;r,;u. B~
mutatil eli"'a,!ú", 

Szombat: DClutim: A h(,foht'l'ke,'A irllnÍ1, Este: A. 
v i g s z II l tn a ö II y e ~ y e k. bohúzat, 

* A vig szalmaözvegyek, Horocite GtFz:áv 
és Kaszab Géza énekes b,)h6z(lta 'A vig 8zal
maözueyyelr. péntd,:pn este kerül bP-fIlutJ.:öra. A 
disze::;en kiálHtott darab jdmezei m<ir'elkászül. 
tek s ma tartották meg az egész darabból az 
első teljas próbát. A b"hózat cselekv~;r::ye a Pá. 
l'iscan levő jeruzsálemi nagykövetség!3ü játszó
dik le. Ah állandó pénzzR\arban levő nagykö
vots~g i)t milliós kö!csünének megszerzése kö. 
rül támadó bonyodalmak képezik a darab ge~ 
rincét, - amennyire már egy nyári. darabnál 
gerincrt'íl szó lehet. A szerzők csak a mnlat
tatní vágyás fegyverei vel indulnak a közönség
meghódítására s amennyire az előjelekből kö
vetk~ztetni lehet, el a törekvésük nem is lesz, 
hiábavaló. Az aradi yonatkozásu kup!ék, a ma
csics és a többi "táncok, a darab lehetetlen 
helyzetei. Faludy Károly és BenJcő Gizike Miss 
Maud AUan ut.ánzataf,a kuplé énekes Vdrnall. 
az anarkisták: Kulcsár és Ujj Kálmán, Rontay 
Borlska, Leövell és Benkőné tánclli,c a női szep
tett, a jeruzsálemivé alakitott Vilja dal: meg. 
annyi erőssége a darabnak, allely elsőrendü. 
szereposztásban kerül színre. 

* Müsorváltozás A • szin házi iroda jelenti. 
bogyacsütörtökre hirdetett B08zorkányvár 
operette elmarad 8 helyette A vig özvegy kerül 
szin re. A müsorváltozásnak az az oka, hogya 
Vig szalmaözvegyek pr6bái a társulat egész, 
idejét lekötik. A Boszorkányvár beft pedig szin
tén próbákat kellene tartani. 
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Polónyi hamistanukat keres. 
Felbujtás ha~uiR tanuzúsl·a. - ~"enyegetés és ioéret. - "Nelu tisztességtelen dolog." - "Elcsaj)(ltolu 
a bátyját 1" - Hajsza e(J JI 1násodik tanu 'lttfin. - Lengyel Zoltán ügyvédsegéd je . . - A~ ál halnia 

ta]l u. - Jól c.'J'inlÍlja az a zsidó 1 - B ünfeny itó feljelentések. - Apa és fiu. 

Polónyi Géza, ~Iagyarország volt igaz
ságiigyminisztel'e. l1rbai közéleti vezérfér
fiu, kevés hijján v. b. t. t. ma feltámadt 
a parlamentben. Mióta sikeresen eltakari
tották a magyal' politika porondjáról, ez 
volt az első kisérlete a feltámadásra, 
amely a Házban kitünően sikerült is neki. 
A feltámadást azonban nyomon követte 
az uj temetéSt dicstelenebb a régi nél , 
gyászosabb mÜlden . eddigi temetrseknél. 
Polónyi Gézáról a mai napon kiderült, 
hogy közönséges büntevő. Reábizonyitot
ták, nogy hamis tanuk fölbérelésével fog
lalkozik s hogy Lengyel Zoltán el1eni pö-. 
rében a legmegvetendőbb eszkőzöktől sem 
riad vissza, csakhogy tönkretett .. reputá
.cióját" valahogy helyrehozza s kiköszö
rüJje azt a rettenetes csorbát, amely a 
hil'llevén akkor esett, mikor őt, a csava
ritások nagymesterét e.gy közönséges kép
viselőcske legázolta. 

A hamis tanuszerzésben Polónyi Gé- • 
2;ának hü segitőtársa volt ügyvédi irodájá
nak és ritka becsületességének egyenes 
-örököse, a nagy férfiu fia, Polónyi Dezső. 
Valósággal Pittavalba illő, rémregényszerü 
részleteket közöl a Nap az apa és fiu 
bünös szövetkezésél'ől t amely végeredmé
nyében mégis örökre és visszavonhatatla
nul nya]{át töri a Polónyiak káros és bü
nös müködésének. 

. A szenzációs ügyről a következő táv
irati értesülést kaptuk: 

- Az Aradi Közlöny távirati értesülése. 
Araef, junius 25. 

valljam adandó alkalommal a bir6ság előtt a tjjel a .zigeten. 
következóket: E hó 22-ikén este háromnegyed II 6rakor 

Lengyel Z111án márciu3 else:én fennjárL az Somogyiva1együttkihajtaUunk a Margitszigetre. 
igazságügyminisztériumban, ahol a folyosón Polónyi Géza már ágyban feküdt. Felküldöttem 
találkoztam vele. Lengyel, .aki engem jól is- hozzá a névjegyemet, mire ő rögtön leüzente, 
mer, titokzatosan félrenuzott s felkért, hogy hogy fogad. Fólmentünk. En bemutattam a ke· 
aláirva egy lapra a minísztériumban alkalma- gyelmes urBak Somogyit, akivel kezet fogott. 
zott bátyám nevét, szerezzem meg neki ezeR Somogyi kérte, hogy terjessze ki reá is pártfa. 
alUrás '!legUségével azokat az aktBdarabokat, I gá.sát és szerezzen neki valami állást. Polónyi 
amelyeknek ügyszámát ő egy darab papirosra mosolygott s beleegyezőleg . b6lintott fejével, 
már előzőleg feljegyezte. Valljam továbbá 8zt, majd felhivta Somogyit. m.ondja el, hogy mit 
hogy Lengyel Zoltán ezért nekem pénzt igért. tud. Somogyi erre elmondotta, amire én már 
ha esak egyetlen napra is szerzem meg az utklizben, a kocsiban kitanitottam. Polónyi er. 
aktákat. Előzetes költségek fejében L'!Jogyel re azt kérdezte, hogy miért nem jött el Ba. 
egy husz koronás pénzdarabot esusztatott ~ lassa. mire én azt feleltem.: 
zsebembe. - Bajosan vehető rá az a zsidó a va.llo-

Ezt kellett volna vallanom. Miután elsc') pi!. másra, mert előre akarja 8. pénzt. \ 
lanatban visszariadtam att61, hogy hamis tanu- _ Jól csináljtJ al II zsidó! H i.t elóre kel
vallomást tegyek, Polónyi Dezső, ui a beszél· lene neki a pénz 'I - mondt.a mosolyogva Po
getés egész tartama alatt jelenvolt a szobában, lónyi. 
eleinte pénzt és állást igért, majd fen~egetőznl Ezután megkérdezte Somogyi lakásának 
kezdett, hogy ha nem vallok ug.y, a~mt Po ló- eimét és feljegyezte azt, mire mi eltávoztunk. 
nyi Géza mondotta, ó elcsapat)a batyámat a Mikor Polónyi Géza először fogadott akkor 
miniszteriumból. Bá.tyám kenyerét féltve. erre jó dUást és pénzt igért nekem. H()zzátette azon-
8zinleg belementem a dol0a,ba. ban, hogy a pénzt csak néhány hónap mulva 

Géza diktál. adja ide, mert mi fog történni, ha a pénzből 
E bő 21 én este - elóz·etes megbeszélésünk leiszom. magam 8 részegségemben elmondom, 

alapján, - elmentem Pólónyi Géza magánla· hogy a pénz tőle való. 
kására, ahol az inas azt mondta,. hogy a k~. Eddig tartott Varga J6zsef vallomása, 
gyelmes ur nine~ odahaza, menjek a- MargIt- melyre nézve kijelentette. hogy azt sajá.t akara
szigetre. Ki is mentem a szigetre, ahol Polónyi tibóI teszi meg: Somogy;' Janó joghallgató a 
Gézát tényleg meg ls találtam a szállodában. Vargáéval teljesen megegyealfvaUomdst tett. 
Polónyi a 258-as számu szobában fogadott, Rop- F .- I té lk p ló I 
pant szivélyes volt hozzám, "kedves öcsém" nek e Je en se o nJ" eUan. 

Csak .zivesség. nevezett, leültetett, megkinált s.varral és is· ~ ~ét tanuvaUomás folyományakép Vá-
A Nap ma esti száma óriási cikk kere té. mét áttért a hamis vallomás ügyére. Miutá.n zson lit Vll!l1oS dr. ml bUnteUJ feljelentést tett 

ben azt irja, hogy, Polónyi Géza és Polónyi még mindig vonakod~am, fenyeg6tö~nl kezdett, Polonyi Géza és P~lon1JÍ Dezs6 ellen hamis ta· 
j._, Dezső hamis tanuzásra béreltek fel egy Varga majd tintát, tollat és papirost hozott és szórul. ~uzásra való ~~!~UJtá8, a b~nteUltö:vény-~önyv 

József nevü zilahi születéf-U fiatalembert, egy szóra lediktdlta nekem azt a nyilatkuzatot, 222. § ába ütkoző büntett mle.tt. Fel)elentesébeu 
volt dijnokot. Varga később megbánta. amit amelyben elmondom &. miniszlérlumban törlént, elmondj~ a történteket 8 érdekesen fejti kit 
tett s nC/ha már irásbeli nyilatkozatot adott á.ltala koholt esetet. hogy mlért kellett volna Vargának és SOrRO

Polónyinak arr61, amire ez kitanitotta, mégis A beszélgetés során 'Pol6nyi Géza t6bbször gyinak a hamis tanuvallomást megtsllni. Erre 
,elszánta magát, hogy az E'gész dolgot elmondja hangoztatta. hogy nem kell Lengyel Zoltánt azért volt szükséga: Polónyinak, hogy reábizo. 
Lengyel Zoltánnak. Lengyel Zoltán biztatására sajnálni, mert /Jt ugyis a zsidók pénzelik. nyithassa Lengyel Z()ltáDU, mintha ez foglal
Varga vasárnap este megjelent Jeszenszky Gel· Mindez 21 én történt. Éjszaka II óra után jöt. kozásszerüen üzné u aktalopásra val6 fel buj
Iért rendőrkapitány hivatafaban s ott meglehe- tem. el Po16nyit61. ugy, hogy a portás engedett tást. Éppen ezért ~lált ki Polónyi a Hajdu 
tós zavarosan bár, de végeredményben mégis ki a szállodáb61. Másnap nem hagyott nyugodni Gyula féle esettel szmte analóg mesét. i 
teljesen világosan a következőket mondta jegy- a lelkiismeret: jelentkeztem Lengyel Zoltánnál. Lengyel Zoltán ma két jelentést adott be '", 

~ i 'zőkönyv be: hogy feltárjam előtte az ellene készülő tervet. a bíróságnak, amelyekben elmondja, hogy egy . 
1906. november 6 ikától1907 junius 16 ·ikáig Felmentem a la!í.ására, de nem volt odahaza s ismeretlen vörösbajuszu em ber megközelitette l 

.az eperjesi, városi kórházban b~tegen 'feküd- igy társának, GyŐZÖ Dezső dr. ügyvédnek ad· Hajdu Gsulát s reá akarta venni, hogy hamis 
tem. Mikor onnan kikerültem, Budapestre jöt- tam elő a mondaniva16mat. Később haz~jött vallomást tegyen Lengyel eUm. A .másik eset. 
tem, hogy valami irodai alkalmazást szerezzek Lengyel is ~ bemutatkoztam neki. Ó felismert, ben Lengyel Zoltán egy másik tanuját. Reicll 
magamnak. Pénzem nem volt, az állástól vár· mert régebben egyszer már találkezott velem. Jakabnét akarták rávenni, hogy az l~mert 
tam mindent. Mikor már napokig hiába jár. Az ál.tanu. kioszKügyben valljon Polónyi jat'dra, s llgyan-
tam a várost, végre felkerestem Polónyi Gézát Elmondtam neki, ami történt s alőadtam ezen ügyben egy másik tanu t, Ádám Bélát 
is. Po:6nyi beszéd?e eleg-yedett velem s mikor azt is, hogy egy másik hamis tanut is kell arra, t.ogy tagadja meg a vallomást. 
megmondtam nekI, hogy testvérbátyám az szereznem. Mikor Polónyi ennek a második ta. A nelne ... ad n,ilatkozik. 
igazságUg!minisztériumban van alkalmazva s nunak megszerzésére felkért, egy Balassa nevü Polónyi G~za A Nap ma esti számában 
hogy hova val6 vagyok, .. egyszerre nag.v~n ba: I ismer(5sömet neveztem meg, mint aki pénzért megjelent leleplezése kre vonatkozólag nyilat. 
rátsá.gos lett hozzá.m. ~~Jelentette, hogy ~smen hajlandó volna tanWlkodni. .Polónyi Góza akkor kozatot tett közz·é. Nyilatkozatá.ban kijelenti. 
bátyámat s. hogy sz.ép ~ovőt, állandó hIvatalt fel is szólitott, hogy vigyem el hozzd az illetőt hogy ebben al ügyben jelentést adott be abu. 
tudn

w
& nekem biztosItam, ha ezzel .. szemben én betanitds 'végett. En tehát azt az inditványt tet. da pesti kir. ügyészségh.ez. A jelentésben a 

~ettos elle?szolgá~atot te~né~. KIJ~lentette azt tem L~ngyelnek, Rogy adjon m\lHém egy má.~ tényállást és a körűlményeket hiven adja eHi. 
lS, hogy DID,CS szo sen~ml tHzte~segtelen" do· sik embert, akit felvigyek Polóoylhoz, s aki Eddig is a biróságnál keresettelégtételt s most 
logról, csupau egy nekI teendő fZlvességrol. azután szintén meggyőződést szerezhet Polónyi sem tehet egyebet, minthogy Magyarország tisz-

Mit kell val~ani 'l machinációir61. Lengyel ebbe bele is egye- tességes tltrsadalmát arra kérje, hogy várja be 
Rövid megbeszélés. után Polónyi Géza el- zett. Az 6 embere Somogyi Jenő budapesti jog- Ugyének a biró5Iág előtt való tárgyalását. 

mondotta, hogya' szívesség abból áll. "hogy hallgató volt. A N:\p ban megjelent koz,leményböl viiA.-
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gos an kitünik, hogy személye és becsülete el
len tervszerüen tovább folyik az aknamunka, 
amely az ítélkező esküdtszék befolyásolását és 
a birói eljárás irányitását hallatlan méretben 
célozza. 

A feljelentésben Po16nyielmondja, hogy 
jutius 21·ikén este egy ur jelentette be magát 
nála, hogy személyesen akar vele beszélni. Fo
gadta 2lZ urat, aki Varga József zilahi lakó s
nak mutatta be magát. Varga elmondta neki. 
hogy már több izben volt a kereskedelmi mto
niszteriumban, hogy audienciát kapjOJl Kos
s.uth Ferenchez, a kihallgatást azonban nem 
kapta meg. A fiatalember lelkiismereti furda
lást érzett és azért jött el hozzá, hogy elmond .. 
ja, ami a lelkét már rég6ta nyomja. Varga 
március elsején az igazságügyminlszteriumban 
alkalmazott bát,ját, Varga Sándort megláto
gatta. Amikor bályjától kijött, a folyosón ta
lálkozott Lengyel ZoltánBal. akit ZiIahról is
mer. Lengyel rávette őt, hogy bátyja aláirását 
hamisitsa és igy vegye ki az irattárból a jegy
zőkönyvet. Varga nyilatkozatot is irt alá, amrly. 
ben a tényállást a fentiek szerint ismertette. 
l'o!ónyi a következ6 napon felkereste Gilnther 
Antal igazságügyminisztert és közölte vele a 
történ teket. 

Elmondja ezután Polónyi, hogy aznap éj
jel fenjárt nála Somogyi Jenő és Vargha Jó· 
zsef. Ö ugyan fogadta a két látogat6t.. de kije. 
lentette nekik, hogy nem tárgyal velük, mert 
késő van, hogy álmos, aludni akar, hagyják 
békében. . 

Pol6nyi Dezső szintén nyilatkozott ebben 
az ügyben 8 nagyjáhan ugyanugy adja eló a 
tényállást, mint az apja. 

Voros Dofozkodás Knrtics Oll. 
" 

Aradi magán1isltviseló es orvosnövendék harca 

A vasuti állomás mint csatatér. 
- Az .Aradi Közlöny tudósitójától. -

Arad, junius 2á. 

Arad közelében és a nagy Vflsut mentén 
fekszik Kurtics. v~i1ágos tehát. hogyakultura 
áldásaIval együtt átvette a sz·enzációk iránti 
előszeretetet és a botránykrónikában va16 
szereplés viszketegét. Ez aztán teljes mérték
~en sikerül is a nagyközségnek, mert alig mu· 
Ilk el hét, hogy egyik-másik afférje révén ne 
beEzéltessen magáról a megyében. A mult hé· 
ten egy tisztes családot inzultáltak a kurticsi 
nagyvendéglőben. hzt követte egy fiatal em
bernek az a stlklijt", hogya fogyasztási szö
vetkezet üzletvezetőjét kihivta - nem párbajra. 
hanem - az ilzletből, amalynek helyisége előtt 
azután leszámolt vele, magyarán többször ar
cul ütötte. 

Még alig csillapodtak le a kedélyek ki::izis· 
mert izgalmai. ameJyek e szenzációk nyomán 
kötetességszerüleg támadtak, már is ujabb su· 
ly08 tettlegesség esett meg Kurticson, a szo
kásos fölháborodást kelt vén az intelligencia 
körében. 

Ji. kinos esetet, amelynek egyik szereplője 
egy aradi magántiBztviseló, kurtlcs1 tudósítónk 
telefonjelentése alapján a következőkben ismer
tet jük: 

A karticsi vasuti állomás ma reggel ke
véssé épületes jelenetnek volt Bzinhelye. Éppen 
gyülekeztek az utasok a reggel Aradra induló 
>vonathoz, amikor a kocsik tolatás ának zajába. 
a rendezők sipolásába olyan hangok vegyültek 
a melyekből, a korán utazó közöns-ég rögtö~ 
sejtette. hogy itt pofonok csattantak el, még 
pedig hatalmas és jól jrányzott pofonok. Az 

utasok termés2e,tesen nyomban a vasuti pénz
tár elé siettek, ahol egy tenyér meg egy arc 
oly barátságtalanul érintkeztek, s ahol. mire 
odaértek, már formális ütközetet vivott két fia
tal uriember. Az egyik az arculütést megtol
dotta azzal, hogy bottal esett neki az ellenfelé
nek, aki viszont esern yőj ével annyira igyeke
zett a támadójának ártani. amennyIre az eSAt· 
len szerszámmal csak lehet. 

A közönség a nem szabá1yszerü fegyverek· 
kel vivott párbajt érthető gaudiummal nézte 
és a verekedők is végkimerülésig folytatták 
volna a tettlegeskedést, ha a községi rendőr 
közéjük nem -lép és nem figyelmezteti őket, 
hogy az állomás szük épülete nincs berendezve 
arra, hogy ott ök<illel meg bottal elintézzenek 
Ügyeket. 
. A h atósági személy közbelépése után ha· 
marosan kiderült, hogy miként R:eletkezett az 
impro"izált. tettlegesség és kik az esetnek sz('
replői. Az ,gyik Kerpel Vilmos első éves orvos
tanhaJ]gat6, aki vakáción időzik Kurticson, a 
másik pedig Schatteles Béla, egy aradi előkelő 
cég tisztviselője, aki ap6sának látogatására 
volt a szomszédos községben. ~flndketten ma 

. reggel Aradra akartak utazni és avasuti pénz

. tárnáI véletlenül összetalálkoztak. Kerpel meg
sz6litotta Schalteiest és rövid bevezetés után 
valami pletykáért kérdőre vonta. amire a ma· 
gántisztviselő minden kertelés nélkül három 
potonnal válaszolt. De ugy látszik, Sehatteles 
még ezt az eléggé érlhető feleletet sem találta 
kielégítőnek és ezért bottal kiegészitette a ma
gyardzatát. A botütése~et nem számlálták meg, 
de több lehetett, mert Kerpel magasra tartott 
esernyőjével nem védhetett ki valamennyit. 

Az utasok a két fiatal ember k<ilcsönös 
inzultu3! után elszéledtek a perronon, mert 
hh·zen minden belépEdij nélkül már eleget 
láttak. D, a fiatal Elrnbflrek nyilván gondos
kodni akartak arról. hogy t'gészen a vonat in· 
dulá~áig ne unatkozzék II közönség és ezért a 
perronon még 8okkalsulyosabb formában meg
ismételték a tettlegeskedést. Hogy kiből indult 
ki itt a dicstelen iniciativa, arról nincs érte
sülésünk és ezért csak annyit kÖZÖlhetünk, 
ho~y Kerpel és Schatteles, amikor a perronon 
találkoztak, ott folytattAk a verekedést. ahol 
előbb elhagyták. A bevezetés, II szóváltás és 
ftZ arcul legyint~s teljesen elmaradt és mind
járt bot meg az esernyő léptek akcióba, köl
csönösen sokkal nagyobb vehemenciával fo r
gattatván meg, mint a rendőr által félbeszaid. 
tott verekedésen. Akalapok lekerültek a fejek
ről, amelyeken erős koppanással táncoltak a vi
vókardot he~yetteEitő szerszámok, már az ing
gallérok ls lekivAnkoztak a dulakod6król, ami· 
kor IS'(JTavnik János va.suli szolga. testi épsé
gének kockáztatásával az elszántan küzdő fe
lek közé lépett és véget vetett averekedésnek. 

Csak ekkor látták a viadalt körülállók, 
hogy az ütlegelés egy csep,et sem volt ártat. 
lan természetü megf~nyités. Az inzultus után 
K er pel aszóján, Schatteles pedig az arcán és 
a fülén erősen vérzett s mindkettőnek alaposan 
meg kellett mosakocinia és jókora dara~ flast
romokat rvgasztaniok, hogy eltüntess ék a ren. 
contre nyomait. nem is szólván arról a ruház;· 
kodási defektufir61, amelyet a verekedők szen
vedtek. 

Arról, hogy összeakadtak e még harmad 
szor is Kerpal és Schatteles, nem kaptunk tu 
dósitást. Lehet, hogy a kétszeri mérkőzéssel be
érték, hacsak lovagias uton nem folytatják az 
összecsapásokat. Kmticson legalább várják a 
fejleményeket és köztük olyan viaskodást, amely
Bél nem holmi sétapálcával és paraplüjjel, ha
nem acélkardokkal állanak szemben a felek. 
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A zirci botrány. 
Folytatólagos kihallgatások~ 

--.~ 

A vizsgálatot befejezték. 
- Az .Aradi Kijzli:my távirati értesülése. -

Arad, jumus 25. 

A zirci választás .visf:lzaéléseinek megvizs
gálására kiküldött függetlenségi párti bizottság 
ma délután folytatta a kihallgatásokat. Gál" 
András, akit már a mult szombati ülésre meg
idéztek, de aki, miután a fővárost61 távol volt , 
nem jelenhetett meg, ma megjelent a bizottság 
előtt s a következőket vallotta: 

- KözvetJenül semmi tudomásom sines
arról, hogy Ivánka Imre kortes . célokra pénzt 
adott volna. Én legalább IvánK"át61 kortes cé
lokra pénzt nem kaptam, s ~incs senki sem .. 
akinek Ivánka támogatásaért· pénzt igértem 
volna. A választás alatt voltak költségeim, de' 
ezt a magaméból fedeztem, s nemhogy kortes· 

.. célokra. de még a saját költségeim megtérité. 
sére sem kaptam pénzt IvánkátóI. Egyéeként> 
kijelentem, hogy a zirci választásba bele nem. 
foly tam. s jgy érte ellenértéket sem kaphattam 
és nem is kaptam s magát a feltevést is ka.
reken Tisszautasitom. 

V égül pedig senkit a zirci kerületben meg 
nem veszteget tem, mivel a választás alatt ott' 
sem voltam. 

Az igazságna.k tartozom azzal is, hogy mi
kor a választást megelőzőleg nyolc-tiz nappal 
tudomást szereztem én is a napidíjas ajánla
tokról, rögtön felkerestem I vánkát és megtá~ 
rnadtam érte. Ö felháborodással utasitotta vissza. 
a vádat és kijelentett~, hogy aki ilyen ajánlat
tal jön, mint 8Z Ő megbízottja hozzám, rugj!lk. 
bele és dobjam ki. . 

A bizottság mára idézte Szász Józsefet is .. 
aki meg is jelent s a zirci botrányra vonatko-
zólag a következőket mondotta: 

- Nagyon kevés az, amt ebben a dolog
ban mondhatok. Engem Pap Zoltán szólitott 
fel. hogy Ivánka támogatására útazzam a zirci 
kerületbe, tekintettel azonban egyéb elfoglalt
ságomra, nem mentem el. Pap ugyanekkor be.. 
szélt a pénzkiadás megtéri~éről, de honorá- ... 
riumról szó sem volt. 

A függetlflnségi párt kiküldött bizottsága 
Szász J6zsef. kihallgatásával befejezte a vizsgár 
latot, s legközelebb jelentést tesz a vizsgálat 
eredményéről a pártnak. 

Egy gyárosné tragédiája. 
Öngyilkos uriasszony. 

Az idegesség áldozata. 
. - Az 'Aradi KözZöny tudósitóJátóJ. -

Arad, junius 25. 

A kínzó idegesség tegnap halálba kergetett, 
egy előkelő temesvári gyárosnét. a város tár
sadalmának egyik általánosan tisztelt uriasszo. 
nyAt. Id. Hinterseer Ulrik ismert és vagyonos 
keztyügyáros felesége tegnap délben forgó. 
pisztolylyal sziven lőtte magát és nyomban 
meghalt. 

Az ötven éves urinő öngyilkossága. nagy 
részvétet .keltett Temesvárott, amelynek egész: 
közönsége j6l ismerte a rendkivül rokonszen ves 
gyárosnét. Hinterseer Ulrikné valósággal min. 
taképe volt a polgári asszonynak. Gyermekei .. 
nek példás nevelése mellett éveken át maga 
vezette férjének nagyforgalmu detaHüzletét, az 
elfoglaltsága mellett megmaradt szabad idejét 
pedig j6tékonycélu egyesületnek, a temesvári 
evangelikus nőegyletnek szentelte, amelyben 
évtizedek 6ta vezető szerepet játszott. Sem Ó, 
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sem férje nem tan'ultak meg folyékonyan ma· 
gyarul beszélni, de gyertp.ekeiből már iz.ig vérig 
való magyarokat nevelt.- • 

AZ idősebb korában is rendkivIll szép 
urlnő öngyilkosságának hirére sokat találgatták, 
hogy mi nyomta a pusztító fE'gyvert Hinter· 
Beer Ulrikné kezébe. Mindenki tudta ró~a, hogy 
boldog házasélet·e van és anyagi gondokkal 
nem küzdö~t, mert ingatlanon és megtakaritott 
készpénz-összegeken fölül férjével egy tit t nagy 
kiterjedésü kezl.yügyára van, amelyet éppen a 
napokban vásárol meg egy részvénylársaság. 
Az öngyilkosság magyarázatául nem is talál
tak más okot. mint az urio6 tulzott érzékeny* 
ségét és idegességét fl mondják, hogy csak 
pillanatrryi elmezavarban követhette el végzetes 
tetlét. 

Tegnap délben a gyárosné a családjának 
levelet irt. amelyben meghatóan bucsut vesz 
férjét?l 8 gyermekeitől és vagyona fölosztásá. 
1'61 intézkedett. A levélirás ut6.n bezárk6zott a 
hálószobába. elővette fárje éjjeli szekrényéből 
a forgópisztoly t és a pamlagon al ve, maga el· 
len fordito',ta a fegyvert. A revolvergolyó szi· 
ven talált" az udnőt, aki nyomban holtan 'f()a 
gyott lJssze A lövéR zajára elósietö cselédek és 
szomszédok fölfeszHették a hálószóba ajtaját, 
de az. elóhivott orvossal együtt már csak holt
testét találták az urnönek .. 

A tragikus módon gyászszal sujtott csá
lád iránt Temesvár széles rétegeiben mély 

,részvét nyilvánul. 

Hollaky Gusztávné bünpöre. 
Csalással vádolt aradmegyei urinó. 

Százezer korona és járulék~ai. 
'- Az Aradi Közlimg t.ud.ósi~jától. -

A.rad, Junius 21>, 

Mult év osz én történt, hogy egyik elő-
1wlö aradmegyei uriasszony ellen, akinek 

- Acsucán és Pojánon vannak kiterjedt er
dőbil'tokai, a haszonbérlője, egy bécsi fa
kereskedő, feljelen1lést tett az aradi kir. 
ügyés7.ségen azon a eimen, hogy százeze'r 
korona erejéig megcsalta. A feltünést keltő 
feljelentés mintegy év óta huzódó torzsal
kodás eredménye volt, amelynek szülőoka 
egy félremagyal'ázott szerződési pont. A 
nagy. körültekintéssel és óvato ss ággal 
folytatott vizsgálatból annak idején mi 
sem szivárgott ki, s a további eljárás is 
annyira titokban maradt, hogy csak most, 
az ominózus ügy végleges befejezésekor 
kerülhetett a nyilvánosságra. . 

A szenzációs csalási ügyről az alábbi 
részleteket sikerült megtudnunk. 

Zerlrowitz Lajos előkelő bécsi fakereskedő 
1904. év folyamán haszonbérbe akarta venni özv. 
HoUaky Gusztávné szül. Braun Lujza acsucai 
földllirtokosnö acs\lcai és pojáni kiterjedt ingat
lanait. Hosszas aUiudozások után sikerült meg· 
kötniök a haszonbéri szerződést, amelyben rész
letasen megjelölték azon ingatlanokat, amely· 
nekhaszonélv-ezeti joga Zerkowitz Lajosra szá:, 
át. Egyuttal körvonalazták: az ingatlanok hasz· . 
nálati módját, a haszonbérbeadó, valamint a 
haszonbérbevevő jogait és kötelességeit. 

Má.r II tárgyalá80k során, de később, a ha
szonbéri 6lerződés megiötésekor is, özv. Holla· 
ky Gusztávné az ingatlanokat korlátlan tulaJ 
donának vallotta, kivéve miutegy 800 hold ur
béres illetmél1yül kijelölt erdőterületet. amelyen 
a bécsi fakereskedőnek irtási joga nem is volt: 
Ezenkivül emlitás történt mintegy 300 holdnyi 
"éd,erdlJrlJl, amely osak üzemt6l'J ala.pján hasz· 

. ARADI KÖZLÖNY. 

nlllhat6, s amelyre nézve özv. Hollaky Gusztáv
né kijelenteltp, hogy ily üzem terv létezik már 
8 azt majd dtadja Zerkowitznak, hogy legyen 
mihez tartania magát. 

Zerkowitz e kikötéseket elfogadta s ez 
alapon 1904. december 17 én meg is kötötték 
,o. szerződést. Az erdőterület kiha'3ználá.sa 1905. 
január l-én vette kezdetét s az irlás zavarta
lanul folyt 1906. őszéig. Ekkor egy kis megle· 
petés érte Zerkowitz Lajost Idézést kapott a 
nagyhalmágyi szolgabirótól egy nagyobb a'fá· 
nyu erdőrelldészeti kihágás miatt, mert az özv. 
Hollaky Gusztávnétól haszonbérbe vett • véder
dőből a megállapltott üzemlervlól eltérően 505 
da'fab fá.t vágatott ki. 

A kihágási ügy tárgyalásán a m. kir. er· 
dógondnokság is képviseltette magát s a kir. 
erdőgondnok itt felmutatott. egy földmivelés· 
ügyi miniszteri rendeletet. mely szerint özv. 
Hollakyné aZZlll indokolt kérelmére, hogy ő a 
birtokai haszonbérbe kivánja adni, az eredeti 
üzem tervet hatályon kivül helyezték és meg· 
engedték. hogy az üzemtt'rvben hatá.rozott idő· 
höz kötött ritkitá!3t egyS2.erre eszköziJlheBBe. Ez 
engedély alapján Hollakyné a ritkitást áltitölag 
el is végeztette s mire Zl3rkowitz a terület ir· 
tásához fogott már nem igell volt mit Irtania s mi· 
kor ezt mégis megtstte. az engedélyezett üzem
terv kereteit jogtalanul átlépte s erdórendéo 
szeli kiháglst követett eL A bécsi fakeresked5 
a k~zei közt levő szerződés alapján azt "Vitatta, 
hogy neki joga volt az irlást eszközölni, de 
az engedélyezett üzemterv eldöntötte a vitát 
és Zerkowitzot a kihágásért megbüntették. 

Miután Zerkowitz Lajos ugy látta, hogy 
özv. Hollaky Gusztávné őt kijátszotta és anya· 
gilag érzékenyen megkárositotta, 1906 őszén 
az aradi királyi 1lgyészségen csalás eimén meg· 
tette az IJzvegy röldbi'ftokosn6 ellen a teljele",· 
tést, s részletesen kifejtette, hogy Hollakj' né 
eljárása Bzázezer korona kárt okozott neki. 

Az aradi kir. ügyészség inditványára azon
nal megindult ebben a kinos ügyben a vizsgá. 
lat, amelyet' Dr;mokos Lászl6 vizsgá16biró veze
tett. Domokos László a vizsgálat folyamán 
megáll apitotta , bogy özv. Hollakyné eljárása 
teljesen nélkülözi a csalás egyik legfontosabb 
kellékét a ravasz fondorlatot. Sot Zerkowltz 
Ieljelentés"ébl'íl is bizonyítva látta, hogy Hollakyné 
nem akarta félrevezetni és megkárositani a 
panaszost, mert hiszen 6 maga is elismerte és 
tudomásul vette az özvegy azon kijelentését, 
hogya kérdéses . véderdő terület kihasználá
sára vonatkozólag üzemterv már létezik, 
s azt mihez tartás végett át is fogja adni. 
ZerkowHz tehát módját 'ejthette volna an· 
nak, hogy a haszon bérbe vett terület tu
lajdonképeni kihasználható faállományár6l tá
jékozást szerezzen, s ha ezt nem telte, a kö
vetkezményekért senkit önmagán kivül felelős
sé nem tehet. Ennyire ti~ztázód ván az ügy. a 
vizsgálóbíró befejezte a vizsgá!alet. s érdem
leges határozat végeLt a. vádtanács elé terjesz 
tette az ak.tákat. A vádtanác;s magáévá tette 
D"mokos Lászl6 álláspontját 8 az özv. Hollaky 
Gusztávné ellen megindilott caa\ási ügyben ez 
év március ll-én te.rtott ülésében a vizsgálatot 
m cgsziJ.ntette .. 

_ Ekkor Zerkowltz Lajos pót magán vádlóként 
vette át a panaszt, s az aradi kir. törvényszék 
vádtanácsának határozata ellen felfolyamodást 
adott be a nagyváradi kir. itéUJtáblához. A nagy
váradi tábla. junius 6 án tárgyalta ezt a leHo
lyamodá.st s rövid tanácskozás után Zerkowitz 
Lajost keresetével elutasitotta. Ma értesitette er· 
ról az aradI kir. törvényszéket a kirá.lyi tábla, 
melynek végzése egys~orsmind rehabilitálása is 
egy méltatlanul meghurcolt előkeiő aradmegyei 
urnönek. 

7 . 
Botrány a Reichsrathban. 

Korán kezdik. 

Akár a Lajthán innen. 
- A.z Amdi A ii.UhlI 1.. .. \ ítatl értorl\léso. T 

Arad, junlus 25. 

• Az osztrák népparlament mai első ér
demleges ülésén viharos jelenetek játszód
tak le. Mintha a kl.mult utolsó osztálypar
lament kelt volna ki .sirjából és vonult 
volna be a Reichsrath tágas termébe, ma
gával hozván torzszülütteit: a botrányt, a 
szalónstilust és a többi jól ismert hangos 
dolgokat. A músodik alelnök megválasz
tása alkalmával tört ki a botrány, amely 
egészen hasonlitott a 'VolHok és Schöne
rerek régi országgyüléseinek szinjátékai
hoz. Az uj Reichsrath első épületes botrá
nyáról Bécsbűl a következőket távira
tozzák : 

Az osztrák l{(~pviselőház elnükpt ma 
nagy szavazattöbbséggel Weisskit'chner Br
nő személyében megválasztották. .Megvá
b18ztása mellett szavazott 351, ellene pe
dig } 05 képviselő. 

Erdekes, hogy a cseh képviselők, akik 
pedig nagy agitációt fejtettek ki Weiss
kirchner ellen, a választáson szintén 
vVeisskirchnerre adták a szavazatukat. 

Ezután az alelnökök választása követ
kezett. Eső alelnöknek Zaczek dl' .. cseh 
képviselőt, második alelnöknek pedig 
Starzynski dl'. lengyel képviselőt válasz-
tottál<. meg. I 

Amikor a második alelnök választá
sára került a sor felszólalt Rumancsek, a 
mtén-klub elnöke és kijelentette, hogy 
Starzynskit nem lehet az alelnökségre je
lölni, mert mandátumát több oldalról meg
támadták, amiért azt hallatlan el'őszakos
ságo~ árán szerezte meg. 

Oriási lárma keletkezett erre a kije
lentésre s az elnök kénytelen volt az 
ülést felfüggeszteni. Nemsokára ismét 
megnyitotta Weisskirchner az ülést és 
Starzynskit óriási lárma és dörömbölés 
között megválasztották alelnökl{é. A ha
tározat kihirdetése után Starzynski fel
ment az elnöki emelvényre, hogy megkö~ 
szönje megválasztatását. 

Alig lépett az emelvényre, a szociálde~ 
mokraták, rutének és lengyel néppártiak :J 
felugráltak és óriási botrányt inszcenáltak.·1 

Kórusban hangzottak feléje az ilyen Idfa- ~l 
kadások: ~ 

- Véreb, gazember! 
- Vér ragad a kezéhez f 1 
- Ki kell pofozni ezt a gazembert! ; 
Az elnök csak nagynehezen csHlapi

totta le a háborgó kedéJyeket s Starzynski 
alig. hallhatóan mondta el köszönő beszé-·· 
dét. A rutének elhatározták, hogy vala
hányszor Starzynski fog elnökölni, mindig 
ilyen botrányt fognak rendezni, hogy 
Starzynskit lehetetlenné tegyék. 

EGYESOLETI ELET ~ 
(*) Sakkverseny Aradon. Az a'fadi sakk· 

kör 6 hó 22 ikén tartott választmányi ütésén' 
elhatározta, hogy sakk.varsanyt rendez.. A kör 
elnökséfte ezuton is felkéri ll. tagokat, hogy a 
körhelyiségben (Kozponti-kivéház) és a pénzbe
szedónél levő iven julius hó 6 iká.j~ jelentkez 
zenek. A verseny kezdetét julius 7 ikére án&~ 
pitották meg. 
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A makacs Vajda. 
Mindenáron a Házba megy. 

E l é g t é t e l t a k a r. 
.... As Amdi KiJzlimfl távirati értesnlése. -

Arad, junlus 2~. 

A menteimi bizottság még nem döntött 
Vajda Sándor menteimi ügyéről. 

De Vajda a~ért nyilatkozik, Persze román 
hir]apiró előtt. A bukaresti ujság igy közli ezt 
a párbe~zédet, maly munkatársa és Vajda kö, 
zött lefolyt: . 

- Vajjon minek tulajdonitia - kérdezte 
az uJságiró Vajdát - azt az ujabb fölhábora· 
dást, amely a magyar parlamentet elfogta. 
_miután ön ama bizonyos vers-citálumok mialt 
teljes elégtételt szolgáltatott '? 

- Semmi egyébnek. mint a többség ide
gesBége jelenségének, amely a majdnem áJ]andó 
válság következtében beállott a koalició tá· 
borában. 

- Hiszi·e a képviselő ur. hogy a menteI
mi bizottság kedve2ően intézi el az esetét? 
, ......... A dolgok mai állásában ez a kérdés nem 

is annyira engem, mint inkább a pal'lament~
rizmust érdekli, bisz ezen esett a legnagyobb 
sérelem. Az én személyem i',t mell ékes. Két
ségtelen, ha 8 bizottság respektálni akarja a 
parlamentArizmus" f'e"yuttal nekem is elégtételt 
kell 8zolgáltatnia. 

- Hátba II blzULLság nem mondja ki, hogy 
a menteimi jogon sérelem esett. mit szólana ön 
eb.hez 1 Hát a par. ia 1 

- Az én nézetem ebben az irányban a 
párt v61eméDyén~k van alárdnd'3lve. 'fermésze
tesen ebben a pill mathan erről nem nyilatkoz
hatom. A párt valószinüleg erre az eshetőség
re is gondolt, de nem publikálta határozatát. 

" - Levonják-e önök efféle határozat hozatal 
esetén a konzekvenciát, vagy tognake élDi va
lami remonstácl6va11 Elmegy·e ezek után is a 
parlamentbe 'I 

- Minden bizonynyal el foy< le menni, 
mert erre különben is pá"tom JudtJozata kiJ

! telez. 
Tehát Vajda még e~yszer bejön aparla. 

mentbe. 

A bán lemondott. 
Obstrukció a végfetekig.

Nincs béke! 
- Az Aradi KözWt'1l távirati értesUlése. -

Arad, junius Zá. 

A horvát-válság megoldására megindi
tott békitési akció hajótörést szenvedett. 
Politikai körökben sokat reméltek Peja
csevich Tivadar gróf horvát bán békeköz-

• vetitésétől, de a bán sem tudta a horvá
tokat jobb belátásra birni. A sikertelen 
akciónak az lett az eredménye, hogy Pe
jacsevich . gróf lemondott báni álldsár6l, 

Hogy a horvátok mennyire nem mu
tatnak hajlandóságot a békés megegye
zéshez, kitünik azokból a nyilatkozatok
ból, amelyek horvát részről ma a képvi
selőházban elhangzottak. Egy horvát kép
viselő ugyanis kijelentette, hogy a vas
utasjavaslat általános vitája után a hor
vátok demonstrativ módon tartózkodni fog
nak a szavazástól, de az általános vita 
során annál nagyobb erővel fglytatják az 
obstrukciót. 

A horvát válság ujabb fázisairól fo-

ARADI KÖZLÖNY. 

városi tudósitónk az alábbiakat. táv
iratozza: 

A .horvá t hú le.lllODdott. 

Pejacsevich Tivadar gróf horvát bán 
ma beadta báni állásá'r61 'val6 lemondását. 
Pejacsevich gróf azzal indokolja lemondá
sát, hogy nem maradhat meg tovább ál
lásában, mert a magyar és horvát kor
mány között a békés közvetités nem si
kel ült. 

A kormány tagjai ma délelőtt negyed 
tizenegy órakor tanácskozásra gyültek 
össze, amely egy óra hosszat tartott. A 
minisztertanácson . a horvát· kérdésről ta" 
nácskoztak. A minisztel'i tanáeskozásl'ól 
az alábbi hivatalos értesítést adták: 

A horvát báu m'a a minisztsrelnök
nek bejelentette báni áll ásál'ó l való le
mondását. A bán ugyanis tudomására 
hozta a horvát képviselőknek, hogy ha 
nem hagynak fel az obstrukcióval,' le
mond a7 állásáról. A horvát képvjs!-~lők e 
feIszólitásnak nem engedtek. Annál a 
visszahatásnál fogva, amelyet, a horvát 
képviselők magatartása a horvát bel
ügyekre gyakorol, a ban a békés kibonta
kO:lás lehetőségéért felel5sséget nem vál· 
lal és beadta lemondását. 

A miniszteI'tanács Pejacscvich Tivadar 
gróf horvát bán, lemondását tudomásul 
vette. A miniszterelnök a király elé ter
jeszti a bán lemondását és előterjesztést 
tesz a felségnek az uj bán kinevezésére 
vonatkozólag. Pejacsevich gróf ~utódjául 
flakodczay Sándort, a zágrábi hétszemé· 
lyes tábla elnöl(ót emlegetik. 

FolytatJák az obstrakcl6t 

A horvát képviselők ma délelőtt II 
órakor a képviselőházban értekezletet tar
tottak. Értekezlet után az egyik horvát 
képvitelő egy birlapiró előtt a következő
képen nyilatkozott: 

- Elhatároztuk az értekezleten, hogy 
az általános vita végeztével a javaslat 
feletti szavazásban nem veszünk részt. Ez
zel egyrészt tiltakozni akarunk, hogy ma
jorizáltassunk, másrészt tiltakozunk az 
eBen, hogy a magyar képviselőház! amely 
ebben az ügyben nem illetékes, az 186t!. 
évi XXX-ik törvénycikket megváltoztassa. 
A részletes vitában azonban résztveszünk 
és folytatni fogjuk az obstrukciót. 

A 1&o~áto.k 1&azameDDek. 

A képviselőház mai ülésén hosszás 
hallgatás után Pol6nyi Géza is felszólalt 
és a horvát rezolució történetét mondta 
el. Polónyi beszéde után Supil6 Ferenc a 
képviselőház folyosóján az alábbi nyilatko
zatot tette: 

- Egy-két héttel ezelőtt Polónyi más
ként beszélt, mint most. Ugy látom azon
ban, hogy most nem boldognIunk. Haza
utazunk tehát és nagyon sakáig nem fo
gunk visszatérni. 

... gazdaSÁgi .közösség mellett 

A horvát képviselők terjedelmes me
morandumot küldenek Bécsbe a császári 
kabinet-irodához ,a királynak való kézbesí
tés végett. A memorandum ban a horvá~ 
tok Magyarország gazdasági független
sége ellen foglalnak állást Magyarország 
gazdasági helyzetét megvitatva a horvátok 
remélik, hogy Horvátország a kiegyezési 
tárgyalásokba egyenrangu faktorként vona
tik be. Ha e kérésüket teljesitik, igérik, 
hogy Horvátország a gazdasági közösség 
mellett foglal állást. 

1907. junius 26. 

HIREK~ 

<~h, R6za. 
Schönberger Róza röpiratot 

ad ki, melyben kije'enti, hogy 
múlt jában nincs mocsok II jövő
jében remény. 

Az ön multjában nincs mocsok, 
Oh Róza, Róza, RÓza!" 
Az ön erényét zf"ngel'lf 
KE~vés a szürke próza. 
Az ön mul'jában nincs öröm 
S jővójébfn remény: 
Ah Róz", eme levelem 
}{egYt'dnek írom én, 

Ön ismer több főherceget, 
Minisztert s illY tovább, 
Ön tudja. ki' a férfiú 
S ki hitvány, gyönge bá~. 
Taj:asztalattól tudja ön, 
Mindezt. óh égi lény, 
Ámbár multjában nincs öröm 
S Jövtíjében remény. 

A mocsoktalan múlt után 
Egy ltt a bükkena, 
Ámbár multjában nincs 'remény. 
Önnek, óh szende nó: 
Ha soká ii!Y folytatja ÖD, 

Akkor majd - óh nagy ég! -
A reményteljes állapot 
Hgyszer eJéri még! 

. - zab. 

-- A kvóta-bizottság elnöke. Budapest
ről táviratozzák : A kvóta-bizottság ma 
délben ülést tartott, melyen elnökévé Széll 
Kálmánt, előadójává pedig Földes Bélát 
választotta meg. Érdemleges ülést holnap 
délelőtt tart a bizottság. 

. ~la délután a bizottság Széll Kálmán 
elnöklete alatt formális ülést tal'tott, ame
lyen Földes Béla előadta, hogy uj kulcsot 
akar ajánlani a kvóta-bizottságnak t amely 
-:- bár nem tudja, bele m('gy·e a bízott
ság - uj alapokra helyezné a számitást. 
Bár érdeklődéssel fogadták' }i'öldes Béla 
tervét, egyelőre nem nyilatkozott a rész
letekről. Hir szerint az általa kiszámitott 
kulcs 29'6 százalék. 

- A Wölfling pár válópöre. Genfból jeJen
tik: A genfi törvényszék e!őtt tegnap kezdték 
meg a WiJlfling pár válóperének tárgyalását. 
A tárgyaláson sem WöUling Lipót sem a ft
lesége nem jelent meg s csupán ügyvédeikkel 
képviseltették magukat. Wölfling Lipót ügy
védje kiielentette. hogy az összhangot a házas
társak között WölfiingBé különös hajlamai 
okozták. Wölflingné a vegetarianusok életmód. 
jának hódolt. házi dolgait, külsejét, egészen el
hanyagolta, mikor ezért a férj Deheztelt, hóna
pokig nem beszélt vele. A helyzet tilrhetetlen· 
ségét növelte. hogya legutóbbi időkben nejé
nek két leány nővére ls hozzájuk jött lakni, 
akiket a volt főherceg nem szenvedhetett. Az 
ügyvéd előadta1 hogy 'Wölfling nem azért vá
lik. hogy e tettével Ferenc József kirá1y bo
csánatát kiérdemelje. sem azért, hogy katonai 
rangját és cimeit visszakaphassa. hanem azért. 
mert megunta a házaséletével kapcsolatos lz. 
galmakat B a jövőben nyugodt polgári. életet 
akar élni. 

- A meglövöldözött trónörökös. Belgrád
ból táviratözzák: György szerb trónörökös egy 
motores6nakon a Sz.áván a magyar part felé 
közeledett. A parton szolgálatot teljesítő pénz. 
ügyőrők felszólították a csónak utasát. hogy 
jöjjön a partra, mert meg kell vizsgálniok a 
hajó tartalm át. A trónörökös nem is hedtiritett 



a felszó1itásra, hanem tovább hajózott. A fi
Báncok erre a trónörökösre löttek, de nem ta-
1álták el. György herceg a veszedelmes királ:
dulás után visszatért Belgrádb~. 

- Schönberger Béla báróné röpirata. 
Budapestről jelenti tudósitónk: Az a hirt 
hogy Schönberger Hóza jelenleg egy röp-

. irat megirásán fáradozik, valónak bizo
nyult. Egy ujságiró beszélgetést folytatott 
a nagy Hózával, aki kijelentette, hogy a 
röpiratot elkészíti, de majd csak a Len
gyel-Polónyi per alkalmával fogja forga
lomba hozni. Arra a kérdésre, hogy mi a 
célja a röpirattal, azt fel,elte, hogy főleg 
Andrássy Gyula gróf belügyminisztert, az. 
egész koaltciót, Lengyel Zoltánt, Vdzsonyi 
Vilmost akarja irásaiban .'kornpromittálni. 
Kijelentette még azt is, hogya Budapest
ről való kitiltása dolgában a király elé 
megy, hogy a felséget aldtiltás visszav('
nására birja. 

- Szinház és orfeum. A kapitányi hivatal, 
mint megirtuk, előterjesztést tett 8 tanácsnak, 
hogy \ módositsa a szin házról szól6 szabályren
deletet olyképen, hogy orfeumoknak, círk uszok· 
nak és egyéb mlltatványosoknak a nyári szin
házi szezón alatt megadható a játszás! enge
dély. A tanács elfogadva a kapitányi hivata] 
előterjesztését. el is készitette az uj szabály
rendeletet, amely azonban még nem került a 
közgyülés elé. Szendre1l Mihály színigazgató 
ma beadványt intézett a városhoz és ebben 
előre tiltakozik a szabályrendelet rendelkezései 
ellen. A tanáe3 legkölielebbi ülésén foglalkozik: 
a sztnigazgat6 beadványával. 

- Az aradi dandár uj hadosztály
parancsnoka .. A llflgyvárarli Szabadság irja: 
.Mint megbizható forrásból értesülünk, Csa
nády Arthur altábornagynak, a nyugalom
ba vonult nagyváradi hadosztáJyparllncs
noknak utóda Ruko'llina Emil vezérőr-

l. ... nagy lesz·. 
Rukovina horvát ember, aki jelenleg· Hor

vátországban szolgál, de ~agyváradon is isme
rik, med mint alezredes hosszabb ideig szol
gált a 37-ik gyalogezrednél. Rukovina itt tar
tózkodása alkalmával általános kedveltségnek 
örvendett a polgári társadalomban, ő is szerétte 
Nagyváradot és bizonyára örömmel jön vissza 
régi állomáshelyére, hogy elfoglalja ma~as ál
lását. A vezérőrnagy irfeérkezésének ideje még 
níne:;:;en meghatározva. valószinü azonban. hogy. 
a jövő hó elején már átveszi Czankl Rudolf 
vezérőrnagy tól a parmcmokságot. Rukovinát a 
királya legközelebbi kinevezéseknél altábor
nagygyá. lépteti elő. Az uj hadosztályparance~ 
nokot, akinek parancsnoksága alá tartozik "ez 
aradi 34. gyalogdandár is, anagyváradi tiszti· 
kar ünnepélyesen fogja fogadni. 

~ Sztrájk egy aradi sűtömŰheJyben. Meg
trtulr, hogy Kristy6ry János aradi sütőmester 
mühelyének tíz segédje abbahagyva a munkát, 
s2trájkba állott. A mühelyben mindössze egy 
napig szünetelt a munka, amennyiben Kris
ty6ry vidékről szerződtetett Hz segédet, akik 
ma reggel már munkába is állottak. 

l. -.-. - A franciaországi zendülés. Páris-ból 
., táviratozzák : A Figaro touloni jelentése 

szerint a hadihajók Antipesbe vagy Ville 
Francheba mennek, hogy ott a 17-ik. gya
logezred 400 zendülő lmtonáját Afrikába 
szálli ts álL 

- Életunt aradi leány. Ma délután hat óra 
felé Majorcsik Erzsébet 17 éves aradi leány 
Török Ignác utca 19 ik szám alaU lev45 lakásán 
öngyilkossági szándékb61 marólugot ivott. A 

.... házbeliek az esetről értesítették a rendőrséget, 
ri.... ahonnan Moldován Ödön Ogyeletes rendörhad
.-. nagy és Tiscn MÓf dr. tb. városi főorvos men-

tek ki a helyszinére. Időközben megérkeztek 
a mentők, akik a sulyos belső sérliléseket 
szenvedett leányt a közk6rházba szállitották. 

- lázár Zoárd beszámolója. Kisjenóröl je
lenti tudósitónk: Lázár ZOárd, a kisjenői vá
lasztókerület országgyülési képviselője Nagyea,. 
rándon beszámolót mondott igen nagyszámu 
közönség jelenlétében. A felvonult szocialisták 
a függetlenségiekhez csatlakoztalr. 

- Ritka eskütétel a Kurián. Budapest
ről táviratozzá.k: A kir. Kurián ma igen ritka 
éSkütétel volt. A teljes ülésen ma tette le Koriz
miC8 Antal, az alexandriai nemzetközi felebb
viteli főtőrvényszék alelnöke a hivatali esküt, 
abból az alkalomból, hogy őt, ki eddig kuriai 
birói rangban volt, a király nemrég számfeletti 
kuriai tanácselnökké nevezte ki. 

- A felsöbb leányiskola tandija. A vá.rosl 
hnács hirdetményt tett közzé, amelyben tu· 
datja .a város közönségét, hogy az állami fel
sőbb leányiskola a jelenlegi iskolai helyiségek
ben szeptember h6 elsején megDyilik. A tandíj 
80 korona, ezenkivül 10 korona beiratásl dl
jat és Öt koronát könyvtári és nyomtatvány. 
illeték cimén keH fizetnI. A tandij negyedévi 
részletekben előre is fizethet45. 

- Jön az adó. Arad szab. kir. városra 
nézve alakított egyenesadó kivető bizottság 
Arad szab kir. város teriiletén lévő összes lYOl 

évi nyilvános számadásra kötelezett vállalatok 
és egyletek üzleti ad6jának, valamint a jutalé
kolr, jutalmak, jelenléti és tiszteletdijak után 
járó visszamaradt III. oszt. kereseti adój ának 
kivetését 1907. évi junius hó 28·án -.délelőtt 9 
órakor fogja. Arad város házának emeleti kis-
tanlicstermében tárgyalni. to 

- Vasuti szerencsétlenség. London-ból táv
iratozzák :. A Daily 'Ielegraph new-yorki jelen
tése szerint e hó 24·ére virradó éjjel Hart/ord 
állomáson a New·York~ew Haven Hartford vasut 
egyik személyvonatanekjment· egy monkáE
vonatnak. Tizenegy munkás életét vesztette, 85 
megsebesült . 

- A zilahi bank-rablókat elfogták. A zilahi 
takarékpénztár ba, mint annak idején megirtulr, 
eddig is meretlen tettesek betörtek, feJfeszitet. 
ték a pénztárt és onnan 5000 koronát loptak 
el. A zílahi rendőrség megindította a nyomo
zást, amely azon ban nem vezetett eredményre. 
Most - mint Antwerpen ből táviratozzák
egy odaérkező hajón a rendőrség letartóztatott 
egy hat tagból álló társaságot, amelyr451 a val
latás során kiderült, hogy ez követte el a zi
lahi betörést. Az antwerpeni rendőrség a banda 
letart6ztatásáról értesítette a budapesti rendőr

séget. A bank·rablókat· kiadják Magyaror
szágnak 

- Öngyilkos aradmegyei foldbirtokos. Uj
szentannáról jelenti tudósHónk : Id. .Ádelmann 
Ferenc földbirtokos, a község egyik legtekinté
Jy(>sebb polgára ma délután öt órakor felakasz
totta magát. Ádelmann holttestére a felesége 
talált rá, de márlakkor nem lehetett rajta se
gíteni, mert meghalt. Al; elhunytat' feleségén 
és három felnőtt gyermekén kivül kiterjedt ro
konság gyászolja. Ádelmann már régóta bus
komor volt s val6s~inüleg ez kergette a halálba. 
Az öngyilkos családja iránt Ujszentannán nagy 
a részvét. 

- Megostromolt állomáS. Az Arad hegyaljai 
helyiérdekű mótoros·vasut igazgatósága az 
alábbi sorok közlésére kért fel: Az aradi la. 
pok mai számában közölt hir olyképen tünteti 
fel a tegnapi napon előfordult radnai kelle
metlenséget, mintha a vasut a maga tulajdo 
nát képező radnai végállomás tertiletét zárta 
volna el a közönség közlekedése elől. Ezen hir 
tévedésen alapszik, mert a kérdéses ut, amely
nek elzárása a község Jakósainak jogosnak:: 
látszó felháoorodáslÍval találkozott, nem ti helyi 
érdekli vasut tulajdonát képező területen, ha. 

nem az azzal szomszédos magántulajdont ké. 
pező területen vonul át és igy annak e!zárását, 
sem avasutnak ügyvezetóje, sem az igazgató
ság el nem rendelte, mert el sem rendelhette. 
Az utelzárá'J ügyétől tehát a helyi érdek ü vasut 
igazgatósága teljesen távol állott. 

.* Sogun és Táncosregiment. A jövő hét ese
ményeit két kiváló ujdonság képezi. Az egyik: 
Sogun operette, amely a Kirdly Színházban 
óriási sikert aratott s melynek fülbemászó 
zenéjéből Aradon a fésil dalt már régóta 
éneklik. A másik: Táncosregiment. Ez a ki
tünő bohózat, telve csattanó helyzetekkel és 
kacagtató komikummaJ, a Vigszinhdzban ke
rült bemutatásra s azóta is müsoron van. Az 
igazgató mindkét ujdonsághoz pompás uj jel. 
mezeket készittetett. 

- (Mi al hiriapiró? A· pá~isi hirlapisko]a 
megnyitása alkalmából a Gaulois több jeles egy
kori iróhoz azt a kérdést intézte: "Mi a hirlapiró '?" 
A beérkezett válaszok közül a következők a legér
dekesebbek: Adolphe Brisscm : "A hirlapiró a világ 
legjobbja és legrosszabbja. Jót tesz, de ross;at is 
tesz, az igazságot terjeszti, vagy a tévelygést. Iri
gyeljételc, mflrt gondolatát szabadon kimondhatja. 
Szánjátok, mert ft. legnagyobb eröfeszitéssel dolgoz
va, több erélyt és tehetséget fejt ki, mint amennyi 
kellene oly mü megalkotásához, mely örök időkre 

szól. Ha a társadalom jól benne szervezve, a hirlap 
írókat nem engednék 50 éves koruk on tul dolgozni, 
hanem alkalmat nyujtanának nekik arra, hogy uyu
galomba vonulhassanak. " - "A hirlapiró katona, _ 
mondja Jules Claretie - amikor megöregszik, büsz. 
kén megszámlálja a sebeit. Tulajdonképpen minde 'nt 
tudnia kellene. ~nndenesetre törekednie kell~ne arra, 
hogy mindent megtudjon. Eszmékért kiizdve, ne tö
rődjék a sértésekkel, melyekkel illetik. Persze ret
tenetes, hogy minden nap más eszméje legyen, de 
épp olyegyszerii, mint helyes követni az egész éle
ten át az egy eszmét: igazságosnak lenni. II Ray
mond Poínc"rré behatóan foglalkozik Balzac mon
dásával: "Le journalist est une pensée en marc he 
comme le soldat en guerre", amelyet gunyolva és 
tréfá.lkozva megcáfolni igyekszik. 

- Elsülyedt gőzös. Santiago de Chile ből 
távira~ozzák: A Santiago nevü elsülyedt gőzö
sön négy utas volt. A hajó legénysége 87 em
berből állott. A hajó. mely \:orábbi vihar kö
vetkeztében megrongált állapotban volt, Val
paraiso felé h~ladt. Számos, Santiag6ba várt 
hajó még nem érkezett meg. Attól tartanak, . 
hogy a nagy viharban elpusztultak. 

- Öngyilkos uriasszony. Temesvdr·r61 tá .. ·• 
iratozzák: Ibach MikIósné 60 éves magánzónó 
a minap öngyilkossági szándékból fölmetszette 
ereit, de még idején észrevették és megmen
tették. Ma reggel Ibachné fölaka8ztotta magát 
és meghalt. Tettét azért követte ej, mArt férje 
Amerikába ment és semmi hirt sem adott ma· 
gárÓJ. 

- A hösszerelmes lJuja. Ily cimü minapi 
hirünkre Könyt'es Jenó azt közli veIn nk, hogy 
a cikkben foglalt verekedés nem történt meg. 
Két réfizeg paraszt ugyan megtámadta és be
léje kötött, de' ö botjával védekezett és minden 
ütést elháritott. ugy, hogy sem neki, sem fele
ségén~k semmi baja nem történt. 

- Pusztltó vihar. Dévd-r61 táviratozzák : 
Tegnap óriási vihar vonult végig Hnnyadvá.r
megyén. Némely helyütt di6 nagyságu jég esett. 
A termés számos helyen le van verve és a föl
dön fekszik. Csernakereszlu1'on a villám beütött 
egy istállóba és az ott levő 17 darab marhát 
agyonütötte. .' ~ 

- Rovarpor. bolhák, legyek, poloskák, lJVábok 
ellen leghatásosabb Vojtek és Weisznál. 201 
-============-=~ ____ ._u _________ __ 

TÖRVrNYKEZÉS. 
§ Szociálista agitátor az esküdtek elött. A 

mult nyáron, közel az aratás idejéhez, egy röp· 
irat hagyta el a budapesi szociálisták Világos-' 
ság nevü nyomdáját. A fUzet, melyen csak ál-

, i 

" 



10 

névvel volt az irója feltüntetve, a földmunká., 
sok részére iródott s ezt a cimet viselte: .. Miért 
dühösek ránk II bőrkabátosok ? Mi vel az ügyész
ségnek az volt a nézete, hogy a röpirat gyülölet 
re izgatja az aratómunkásokat munkaadóik, a 
földbirtokosok ellen, meginditottaa bünvádi eljá. 
rást. Szerzők ént J 6csdk Kálmá.n, a magyarorszá
gi szociáldemokrata párt egyik vezetőembl're je· 
len tkezett, kit az ügyészség o8ztdlyg1fÜlöletr6 va lC} 
izgatás eimén fogta perbe. A budapesti esküdt 
szék Dol6schall Alfréd biró elnöklése mellett 
ma tárgyalta ezt a pert s Jócsák Kálmánt 
két napi államfogházra és kétszds korona péns 
büntetésre itélte. 

'KOZGAZDASAG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
Uj-aradi heti gabonavá8ár. 

- Az Amdi j{özf.ihty tudósítÓ.lától. -
UJ-Arld, junius 2~. 

Ha a sok gazda sóhaját a Gondviselés meg
hallgatja s továbbra is megfelelő időjárást küld 
az aratás felé közeledő term ényekre, (gabo
.nálaa) ugy - amint ezt EfZ ldószerint megál
lapiLják - az idén általában jó közepes ter· 
mée. várható, 

\ A ~abonaüzlet nélkülözi az élénkséget. s 
az aratás utánig az irányzat nem is jgen fog 
változ ai. 

Ha. már cséplés alá kerül a gabona és 
látni fogják a buza minőségét. határozottabb 
formában történik majd a tárgyalás 8 lassan· 
lassan utat tör nlagáuak az uj idény. 

A mai piacon eladásra került: 
900 mm. buza 9 25-40, 
500 mm, tengeri 5'20- aO. 
Névleges jegyzés; 
Zab 7,30. 
Rozs 6'90, 
Arpa 6.30. ' 
Az árak koronákban, 50 kilogrammonként 

értendők. 

Budapesti áru- és értektózsde. 
- A:J. .Aradi Közlöny távirati tudósitása. -

Budapest, junius 25. 

Amerika .. olcsóbb. Elkelt io,ooo métermázsa. tar
tott Arakon. 

As árak ~O kilónkónt BlkmUva: 
( Délt 

z~rlat 

Buza októberre •. 10.27-10.28 
Zab októberre ••. 7,19-7.50 
Rozs októberre . • • 8.38 8,39 
Tengeri juliusra • • 5,86 - ft,87 

Zel"" S 6r1lk0l": 

5 őrar 
zkrlat 

10.29-10.30 
7.50-7.51 
8.39-8.40 
5,811-5,90 

Osztrák hlteltMzv6ny. 647 ,75 
IlagJaI hltelrészvéDJ ......... 75050 

Budapest-kőbányai sertés kereskedelem. 
- Junius 2~. -

. Ilagyar emőrendü: Öreg nehéz pkronként WO IdIc· 
ATammon lelill sulyban --- fillérig; kozép pkronkóJlt 
IOtl-'OO ldlogrammig t.erjedő sulyban -- rillerlg; 
ftatal nebéz páronként 320 ldlogrammon felüli sulyban 
1M-IS 7 rmérig; fiatal közép páronként 2b l-320 )(Uo· 
gJ'&mmlg terjedő sulyban 140-141 fillérig; konnyü pinon
ként 260 ktlogrammig terjedő suJyban 141-142 fillérig, 

Szerbiai: Nehéz páronként. 26U IdIogrammoD feliill 
.nlyban tUlérig; közép pkronként 240 -260 kllo
grammig terjedő sulyban fillérig; könnyü párOD' 
Jéni 2'0 ldlogrammllt terjedő 8ulyban --- fillértIr. 

Sertéslétszam: Junius 22. napján volt ktiszlet 36,979 
darab, junius 23. napján tl>Ibajtatott 918 darab, juulus 
23. napJim elszállittatott 367 darab, )unlus 24. napjára 
m&J'adt készletben 37,[;30 darab. 

; A hlzott serlésllzlet Irányzata: C"öndes. 

IDEGENEK ARADON. 
- Junius 25 -

Fehér Kereszt szálloda, Bacsák N. vezérór· 
nagy Bécs, - Hauschka N. alezredes Bécs. -
Arany Dezső utazó Budapest. - Stern Móritz utazó 
Boos, - l<'ogelhut Miksa. utazó Budapest. -- Rosen
thal Lajos utazó Budapest, - Kanitz Zsigmond 
utazó Budapest,.- Giass Mór uta'LÓ Berlin. -
Boros Lajos tanitó Párkany, __ Bene József főfel
Ügyelő Kassa. - Miklós Péter főfelügyelő Brassó. 
- Braun Miksa igazgató Nag:yvarad. - Wehz Jó
zsef igazgató Szeged, - ltozenfeld N, magánzó 
Gyula. - Joanovics József dr, ügyvéd Nagykikin
da, - Grünberger Sándor dr. ügyvéd Nagykikinda, 
- Schlesinger Mór ügyvéd Nagykikinda, - Telbicz 
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József maganzó Nagykikinda. - Spitzer József hi 
vatalnok. Budapest. - Krausz Henrik kereskedő 
Budapest. - Kohn Marton kereskedő Budapest, -
Markbreiter Sándor kereskedő Budapest. - Sehrei· 
ner Ádám kereskedő Budapest. - Koppel' József 
kereskedő Ujvidék. - Strohl Andor birtokos Nagy
kanizsa, - Lefkovics Ja.k.ab utazó Bécs. - Steiner 
Alajos utazó Bée,;, - Szuchi Nandor utazó Bécs. 
- Petrovics Mór utazó Szeged. - Jónás Ignác 
utazó Déva. - DombrAti Ignác utazó Budapest. -.:. 
Bárány Ignac utazó Budapest. - Heisler Ferenc 
utazó Budapest. - Neuman Izsó utazó Budapest. -
Eles Zsigmond utaló Budapest. 

Központi szálloda, Barluska Miksa tábornok 
Lugos. - Bind Emil dr, törzsorvos Budapest.
Kramer Ferenc őrnagy Temesvár, - Bauer ErItó 
iga.zgató Borossebes. - Fesztinger David kereske\iő 
és neje Nagyenyed - Egressi Dezső fakereskedó 
Budapest. - Sámson Jaka.b férfiszabó Kolozsvár. 
- Lówy Jenó fakereskedó Fehérlemplom, - Hoff· 
man Sandor kereskedő Budapest, - Vogel Árpád 
igazgató Budapest, - Vucnetich Jenó igazgató Ko· 
lozsvár. - Hartenstein Jenó fakereskedő Budapest. 
- RQth Jenó kereskedő Budapest. - Balint Mihály 
kereskedő Budapest. - Silkey Aranka kereskedő 
Bécs, - Szende Jenó kereskedő és neje Budapest. 
- Kőrösy Lajos keresked6 Budapest, - Schrenzel 
Soma k.eresked6 Budapest. - Varga Aurél fater· 
meló Budapest. - Kempfner Béla keresk.e_ő Bu· 
dapest. 

Vass-szánoda. Haushe A. utazo Bécs. - Gold
man S, utazó Bécs. - Fodor Géza utazó Budapest. 
- Spit.zer Sándor utazó Nagybecskerek. - Hoff

man Béla utazó Budapest. - Weiszman Jakab 
utazó Hécs. - Fülöp János utazó Bécs. - Scnrott 
Béla gazda Csaná.d. - Holzman J, gazda Csan8.d, 
- Faragó Béla kereskedő Budapest. - Szőke BéJa 
kereskedő Arad. - Hoff József kereskedő Buda.
pest - Schlauga Mór kereskedő Budapest.
Huna József hivli.lalnok. SzepesbéJa, 

Pannónia szálloda. Herz Bernát igazgat6 Kis
jenő. - Geiringer Martoo keresk.edő Alcsil. -
Bagdi Lajosné maganzónő K isjenó, - Pendl A. 
utazó TemesVár. - SchJosser Gyula utazó T~mes. 
vár. - Lindner Lipót utazó Budapest, - Blaga 
György lelkész O Homorog, - Seheer Gyula keres
kedő Nagyhalmágy. Kriván L, birtokos Csanád
palota. 

Nyari szinház. 
Szerdán, 1907. em juniu8 h6 '26-dn: 

FRIZZO 
vUtghlrU .tváltoz6 mavész föUépte, 

EZT MEGBLÓZI: 

A virágfakadáa. 
Vi@játék 1 (elvonásban. Irta: Murat Klu"oly. 

SZE~IÉL YEK: 
Kovflcs Péter Varnai Jenő. I Laci Faludi K. 
Márla, neje Benköné P, ~ati Baracsi E. 
NeUr, hű~a Harmath J, Odön, kis fi6. Benkő Gizi, 

fot't'ás 
kitünó sikerrel használtatik 

Yesebajoknál, a húgyhólyag bán
talmainá! és köszvénynél, aczukor
betegségnél,az emésztési és léleg-

zési szervek l1urutjainá!. 
Húgyhajtó hatásúl 

KÖnllyeD. ,meullaettl 

Aradon, Weitzer János-utca. 
Arad városi és Arad-Temocegyei telefon 517. 

Egy 

II ~ ~a ár~r 
olvasható minden uJ es szenzációs könyv 
rögtön a megjelenés II tán. Ezen uj könyvet, 

ha már öten olvastak 

félárért bárkinek'eladjuk. 
Semmiféle betét biztositék vagy 

kötelezettség nem kivántatik. 

Jelenleg legujabb magyar könyvek: 
Bolti ár helyett t/sár 

Wilde Oszkár Dorian Gray arc-
képe 4-

Ambrus Zoltán: A Berzsenyi lá
nyok tizenkét vőlegénye 4:, -

Guthi Soma: A vén kopó 2'-
Csicseri Orosz Adrienne: Róma 

diadala, Keresztény szociá-
lis regény 2'-

Csicseri Orosz Adrienne : Bozóthy 
Nóra grófnő )'öO 

Ambrus Zoltán: SoIns eris 4'-

" "Törpék és óriások 4'-
" "Őszi napsugár, -
A gyanu 4'-

Pekár Gyula: Vitézi Románcok 4, -
Molnár Ferenc: Az ördög 2'50 
Böhme M,: Egy téve~t nő naplója 4'
Spaits Sándor; Mandzsurián át ko-

zákokkal. - Az orosz-japán 
háboru története 8'-

Jászay : Uj magyarország felé 2'50 
Heltai J,: Nyári rege 2'50 
Malonyai D.: A Csák nemzetség 2'SO 
Rudnai: Pelső-biikki kuria 3'öO 
Lengyel L.; Egy leány története 2'50 
Upton Sinclair: Posvány ameri-

kai irányregény 4' 50 

. Német könyvek: 
Wilde O,: Ein Hans aus Apfeln 

der Granate 2'40 
Wilde O.: Betrachtungen 2'40 

" " Der glückliche Prinz 2'40 
" " Dorian Gray s'-
" " Gedichte 2'40 

-.2l> 

-'19 
-'50 

. -'öO 

-'5a 
-'50 
-'32 
-'ÖO 

-'32 
-'32 
-'35 
-'44. 
-'32 

-'63 

-'So' 
-'30 
-'30 
-'S8 
-'30 

" " 'Veisheiten l"lO -'15 

Legközelebb megjelennek, de már etöjegyezzUk: 
Böhme: Dida Ibsens Geschichte 

(folytatása: A tévedt nő 
naplój á-nak.) 

Ingusz I. és Fia 
könyvkereskedésében 2M 

Arad, Weitzer Jáno~-utca. 
Arad városi és Arad·Temesmegyei telefon 517 .. 
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A n. é. helybeli és vidéki közllnség szive s tudomására adom, hogy l 
Aradon, a Salacz Gyula-utca 3. szám alatti 

j6 h.:1~·n..éV'nek ö l.'V'end..ó 

,;!iIS 
~iircsnt"'nokot é~ IIlinin-éUt-'rUlet ... 

a mai napon :HveUcm s azt személyesen továbl:> vezetem. Főtöl'ekvéscm 
az leend, hogy jÓ konyhámmal, kitünö boraimmal és 
mInden nap fl'lssen csapolt söreimmel valamint előzékeny _ 
-kiszolgálás á.ltal t. vend6geim megelégedését kiél'demeJjem. 

Súyes púl't[ogás t kér 
kész szolgálattal 

SZl-ltlll:lJilll Lajos, 
IGOl vendéglős. 

Vizeflátási telepek nyomó levegővel 
(m;.;p,as viztartó nélkiil) viHák, falusi házak, 
kerte\(, 8~aI1atoriumok. száilodák, stb. réf!.zÉ're . ...... 

Fürdi)- és mosóberelHlezések, closette1epek. 
,\ . .'11.' (' 

Ter~v~' és költsegveté&sel kívánatra 8zivesen szolgálok. 
Felvétele-k a helyszinén. 967 

:E?l c> JI..:» p' lr~ á :r <> 1. Y 
müszaki irodája vizollátások, vllágitási és motDrtelBpax részére 

A.r.a(jli" Széch~n..y1-U1;c-~ 6. s'!ZíA~:n. 

~,/~C ~~ ~ {í' 1'~ -'-'-~,,~,~.,'~) ~:;~ l'-""" :;j.~ '2~ t 
r e~} 'i\3 '\ ~:~~J ri;, J~: '. _" ~~{~rj~~_ ~j ~},~ 1,1~:i~~.1 . ~ 'fl " -.~ ViiJjc~ t;1'9~; ~ 'E;,.~~ ~.t' ::;;_1 

311U.e .. :ikii-.:i aira tó Stf té I!]).--!IU!r :;iir 
iraZI2:ató8ág-1l él< 1;11':" ~ tára: 

Bndapest, V., ltBw'mli1!y-utcza 12· 
X:c.echt E. Jol~.n ig<)~;r,!.'tto. 

Mo Corlllick ké~rch~~t':'~·>arató .. 
gépeiésmarokr~lkó·ara~ó 

gépei a magyar viS:1:c!lpknalr 
megfelelően külön leSlJll-}! giarnlL . 

l 

lJ Dem 6res frázis, hanem tény I f 
II 

•• 

r~~ 't 
AIr·. -: - '1 1':-3 
n.r r~ Fr-". ......... -'N" ~:~.,1,~ . . -' ~~~~:~U'r'<,\ tr 

.:J .;sj~:~~~.~.'\:~:: ~.\ 
. .' ...,--.'f.;,~ ié'S;(l'ir . 

I \ .i.t;~~i.~.'-"~.-~'''~!..~r 
',,:, ~ ~I '''~; -rt.L~,!,.-,1 ,',r~~" 

I 

- ' 

Árjegyzék kivánatra küldetik. al 

.... 
E 

-

ji John-féle 

"Teligö Z"· 
" , mos,ogep 

ft j~Benkcr legt51«életesebb 
i cózmosógépe! 

Időnek, munkának, szappan- i:11 

nak, szódának, vil nek és 
tüzelöanyagnak 751J

/ ú-ig jaró II 

megtakaritasa a kézzel való !I 
mosáshoz YiSlon)itva. !! 

li' 

A mosandó darab ,Iegna- li 
gyobb kimélésa. ,Il 

.... 

Mosó-, fözö-, gőzölési és 
fertötlenitési készülék egy· 
ben. legcsekélyebb térszilk-

séglet. 

KezessÉg: Köte!e2ettséa 
nélküli próba~zá!litt8. 

}l"I:~lll(ló ralitár: 

-
•• 

v ;'4 _ 

Árjegy4ték kiván,atra küldetik. fl 
I~-' ..... ----.......... --..... ----..... --.......... --..... --.......... --~==:I 

Tliuártétlwn IE[[aZaH[a~fil . 
. - Hatásöoan f~lülmnlhatatlan 

.. Hajó.-fé!e keUemes i2Ü 

c st II I( II I~n á j O I a j. 
Gyerrn"k -I,: és relutStt(;i{ 4.h~' qp nrnn. Jrl·d .... ,ft 

- Á~"'a egy O.egRek 2 korona • 
-....... - ... :~l3 

Tyúkszem már nincs többé I -
tg)' kiáiL$I13k e:í:rtln mt'~ e7.r~n. akli:: a Hf,jCf! fó;e 

hazraltá.: Ara \egy üveynek I1ta8itás~8.1 70 fillér. 
~ 

Dr. D. Graur Viktor aradi fogorvos bacteriumölö 

száj vizén ek antis:~tiCllS fogporának er~~~;~i 
egy üveg szájviz 2. kor., egy doboz fogpor l kor. 

FenyőHla1 a szobában. Ára 70 fill. 
Ihol,a, Gyöngyvirág és Rt.liotrop 8zobaillatok, üvegje 70 fill. 

"N E V ER" amerikai gumml, 8. legjobb, 6 drb. 2 korona . 
Fenti szerek va.Iódi minőségben kaphatók: 

:FIa.Jó. Árpád. 
gyógyszertára é. flyÓayv.gyéllett .abor.tórtumállan 

Arad, Aadrásl,-tír Zz. IZ.. I meuysbázzal IZlmbll. 
'~-, "'!ooo.; . ~. "'\.,' .. ;~. :"._ ~"-'.' 
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),(&gifar királyi áll rom vasutak áll. főnökség. 

4986-1907 R. szám. 

Arverezési hirdetmény. 
Ezennel közhírré tétetik, mi

szerint az üzletszabályzat 70. §-a 
értelmében elárusitandó: székek, 
kép, kenőolaj, bor, pálinka, pezsgő, 
köszörükő stb. nyilvános elárve
rezése Arad állomásunkon lévő 
feladási raktárban 1907. évi jn
nius hó 26-án délelőtt 9 órakor 
tartatik meg, mely árverezésre a 
t. c. közönség ezennel meghi
tatik. 

Az állomomásfőnök: 
Homonn ••• 

18213-1901. 

Hirdetmény. 
A magy. kir. vallás és közok

tatásügyi mimsztéríumnak rende
lete nyomán ezennel közhírré tesz
szük, hogy az uj onnan létesítendő 
állami felsőbb leányiskola i. évi 
szeptember hó l-én, a jelenlegi 

iskolai helyiségekben meg fog nyit
tatIli. 

Minden növendék 80 korona 
évi tandijat, 10 korona beiratásí 
dijat, továbbá a könyvtárra és 
nyomtatványokra I) koronát tar
tozik fizetni. 

A tandíj előleges negyedévi 
tészletekben is fizethető. 
. Arad, 1907. évi junius hó 15-én .. 

A városi tanács. 

Könyv kö~észetünkben 

egy ügyes fiu 

anu ~na 
felvétetik. 

Bövebbet a kiadóhlvatalban. 

CsöDtömeg elaDási hirDetmény. 
Alulírott csődtömeggondnok az állandó csódválasztmány 

. ba~ározata folytán ezennel közhirré teszem, hogy vb. Pollák 
Mor borossebesi kereskedő csődtömegéhez tartozó, a csődleltár 
1-1450 tételei alatt felvett 11578 K. 93 l. beszerzési árral 
biró és B701 K. 26 f. becsé(tékü rövidáruk, rőfös- és füszer
áru és bolti felszerelés ajáolati árverésen eladatnak. 

Felbi VOID a venni szándékozókat, hogy a fenti becsérték
nek megfelelő ·10 %·nyí bánatpénzzel ellátott, zárt írásbeli 
aj,ánlataikat 1907. évi julius hó 5-ik napjának déli '2 órájáig 
nalam vagy dr. Mittler Izidor aradi ügyvéd, választmányi el
nöknél adják be. 

'Az áruk előzetea értesitésem után naponként . d. u. 81/ 2 
órától 101/ 2 óráig Borossebesen közbenjöttöm mellett megte
kinthetők. 

Vevő köteles a vételárat és a vételár után lll. foku bélyeg
illetéket az eladás után 24 óra ala.tt kezeimhez készpénzben 
lefizetni és a megvett árukat 3 nap alatt átvenni és elszáUi
tani. Ha a vevő az 1907. augusztus hó l-ig rendelkezésemre 
álló üzlethelyiséget használni akarja, erre nézve velem kü~n álla
podhatik meg. 

A választmány a beérkezett ajánlatok felett 1907. évi ju
lius hó 5-ik napján d. u. 3 órakor Aradon Dr. Mittler Izidor 
aradi ügyvédi irodájában tartandó ülésen fog határozni, fenn
tartván magának a jogot a beérkezett ajánlatok közül bárme· 
lyiket elfogadni, valamennyit visszautasitani, a versenyt azon
nal Bzóbelileg folytatni, esetleg pedig &.z ingóságokat más mó-
don értékesiteni. ' 

~ Ha. a vevő a fenti árverési feltételeknek eleget nem tenne, 
és különösbn ba a kikötött határidőben a vételárat kiftzetni 
vagy az árukat átvenni és elszáUitani elmulasztaná, ugy a 
bánatvénznek elvesztésén felül a mt'gvett áruk a vevő kárára 
és veszélyére fognak értékesittetni. 

Sem a tömeggondnok, sem a . választmány nem vállal sza
,:atosságot az el~d~s!,a hirdetett áruk minősége, mennyisége 
es ugyanazonossagaert. 

1660 

Aradon, 1907. évi julius hó 22-én. 

D'r. Dénes jakab, 
buttyini ügyvéd. mint vb. POllak 

Mór csódtömeggondnoka. 

... 

329-1907. gsz. 

A~!t!SLh~~~t:~~X; 
széke a külvárosi utakra szüksé
gelt rostált kavics fedanyag szál
Iitása iránt folyó évi julius hó 
4-én d. 8. 10 órakorárlejtést tart. 

Kikiáltási ár: Köbméterenként 
2 kor. 80 fillér. 

Szükséglet 1145 köbméter ka
vics szállítása s ezen fedőanyag
nak az uttestre történő beágyazása. 

Bánatpénzülletendő a kikiáltási 
ár lo%-a készpénzben vagy elfo
gadható értékpapirokban a városi 
pénztárban. . 

Az árlejtésen csak szóbeli aján
latokkal lehet részt venni. 

427-1907. kig. 

Az irás beli ajánlatok lezártan 
nyujtandók be s csak akkor vétet
nek figyelembe, ha azokhoz a 
bánompénz letételét igazoló pénz
tári jegy mellékelve van s ha az 
9Jánlatot tevő kijelenti, hogy az 
árlejtési feltételeket ismeri és el
fogadja. 

Az árlejtési feltételek a gazda
sági tanácsnok urnál az árlejtést 
megelőzőleg is megtekinthetők. 

Arad szab. kir. város gazda
sági székének 1907. évi junius 
hó 17 -én tartott ülés éből. 

Kiadta: 

Zubor Andor, s. k. 
aljegyz6. 

Önkántos árvorési hirdotmény és foltétoloK. 
H~re~g Ipsil~nti }lon~ tu!aj,donát képezett, jelenleg Kever

~e~ kozseg tulajdonat kepezo es aradmegyei Kuvin község ha
taraban fekvő, a kuvini 11. sz. t j könyvben A. + 6., 2058. 
hrsz. 7 hold 75 D öl, A. + 7. 2064 hrsz. 1 hold, 1150 D öl, 
A. j- 8. 2067. hrsz. 3781/8 D-öl, A. + 9. 2165. hrs1. 5843/8 
0'01, A. + 10. ~~69. hrsz. '5 hold 971 7/ 8 D-öl, továbbá 
ugy_ancsak a kUVIni 11. sz. tjkvben A. J. 7., 12. hrsz. 4124/8 
D-ol, A. ~ L 8., 399. hrsz. 48 D-öl, összesen tehát ] 5 kat. 
h?ld 4~9'!8 O-öle: kitevő szöllőbirtok, a rajta levő Tökölyi
fel~ u!,llakkal egyutt, amelyben 4 szoba, konyha, éléskamara 
pre~haz, kocsislak, kocsiszin, ló es tehén istálló sertésól é~ 
nagy borpince van, folyo évi julius hó l-én délelőtt 10 óra. 
k~r Ke~ermes község közházánál megtartandó önkéntes nyil
vanos arverés utján a kikiáltási áron felul legtöbbet igérőnek 
el fog adatni. 

Az árverési feltételek a következők: 
]. Az ingatlanok egy.üttes kikiáltási ára 60,000, azaz Hat

vanezer korona, a melyen alul az ingatlanok el nem adatnak. 
2. ;\rvere~n!, s~á?d~kozók ta!'toznak az árverés megkez

d~se ~lott a klklsltasl ar 100/ 0-at, vagyis Hatezer koronát 
k~szpe~zben ,vagy óvadékképes értékpapirban alulírott kezeihez, 
mlOt banatpenzt letenni. 

. 3. Vev2 köteles a vételárat két egyenlo részletben és pa
dIg: az elso részletet· az árverés napjától számitott 30 nap 
alatt, ,a m~sodik. részletet pedig l~gKés?bb 1907. évi szeptem
ber ho 20·an, mInden egyes vételari reszlet után az árverés 
n~pjától számitandó 5% -os kamatokkal együtt Kevermes köz
seg előljáróságánál lefizetni. 

4. A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámittatni. . 
., ?. V ~vő kötel~s az ingatlanokat terhelő és az árverés nap
lat kovetoleg esedekes adókat és . átruházási illetéket viselni. 

6. ~z, ~rv~réRt !l képvis~őtestület és 9s~nádvármegye tör
!ényh,a~sagI }nzottsaga hagYJa helyben. Jovahagyás esetán az 
arveres ]ogerore emelkedettnek tekintendő, e naptól fogva a 
vevő az ingatlanok birtokába lép és annak haszna ez időtől 
fogva őt illeti. 

, 7. ~z adásvevési szerződés az árverés jogeFőre emelke. 
dese ,után fog a ~ev~vel ~e9k?tt~tni é~ megerősités végett 
Csa~adv.armegye törv~nyhatosagI blzottsaga elé terjosztetni; a 
tulajdonJognak a vevo nevére leendő bekebelezés e azonban 
~ak , a vét~l~.r és .kamatainak t,eljes lefizetése után fog a köz
seg altal kulon okIrattal engedelyeztetni. . 

8. Az adásvevési szerződés és telekkönyvi átirással járó 
bélyeg- és munkadij költségek a vevőt terhelendik. 

9. ~~e.~ny~b~n a vevő az árveréai feltételek bármelyiké
nek ,a kltuzott Ido ben eleget nem tenne, az adásvételtól visz-' 
8zalepettnek tekintetik s az általa megvet~ ingatlanokra vevő 
yeszélyéIe és költségére, bánatpénzének elvesztése mellett ujabb 
árverés fog megtartatni. 

, , E~en ár.verési hi~d:tmény és feltételek Keverme; kö~ség
haz~~al ~ ~lvatalos orak a.latt megtekinthetok, bármily irányu 
felvIlagosItasok padig Kevermes község előljáródágánál sze. 
rezhetők. 

Kevermes, 1907. évi jUt!ius hó 23. ' 

Kiss JTilmos, 
jegyző. 

, 
1658 

Fodor józsef, 
biró. 

.. ..1 

.. 
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.A.. k :I. :n e k. 
ismeretség btJáD 

házastársr .. 
Develóre, 
Özletvezetöre. 
konyvelöre. 
segédre, 
tspáDra. 
gazdatisztre, 
lrnlcsárra. 
vlnczellérwe, 
kertészre. 

kulestl.rnöre, 
gazdasszonyr .. 
8zakácsnóre. 
sZObaleAnyra, 
házi- vagy 
irodaszolgára, 
pénzbeszedőre 
házmesterre, 

stb.-re 
van szüksége, 

. A.kt 
el._du.1. 

butort, 

.J&.1.v.u. 

üzletet. 
mühelyt. 
lakást stb.; 
vagy 

~oogorát, 
bort, 
gyümölcsöt, 
&abonát, 

b4i!i:rbe_d.n.J. :J&.1.v"u. 

birtokot, halaszatot. 
házat, telket. 
vadászterü- kocsit, 

letet, lovat. 

Aki 
8l1ndezeket vétel vagy bérbevétel czél

jából keresi: 

Ak:l 
nlamely állást betölteni Idván: legbizto

sabban ér ezélt, ha az 

"ARADI KÖZLÖNY" 
k,1s h:l.rde"tés1 

rontat használja. 

F. 
"-

Tiirelmes leszek, várok, ne szen-
vedj, hiszen júl vagyok, csak kiild 
igazat mondó drága leveledet. Pá. 

165f> 

Egy csinos 
intelligens özvegy, aki a háztartás 
és a gazdaság minden ágában 
jártas, nem nagy fizetést, de egy 
csendes, békés otthont kiván és 
igy (jó) gazdáját a legnagyobb 
hüséggel szolgálja. eim: özv. F. 
Jánosné, Szabadság-tér 13. I. em. 
13. aj té. ]658 

5 szobás lakA ... , 

parkos na gy udvar 
augusztuII h6 I-re kiad6. 
Évi bér 320 Irt. Tököly 
Imre-ute. 5-:1:. (volt Ha
lá!l4z-lltea.) 1514 

LampionoJc 
20 filIértől, confetti és serpentin 
kapható Ingu.z I. é. Fia könyv
kereskedésében Aradon, Weitzer 
János-utca. Telefon 517. 861 

Jég 
kapható havi bérletben naponta 
házhoz szállitva Petőfi-u. 7/a. Te~ 
lelon 199. szám. 1253 

Kiadóhivatalunkban nagyobb 
. mennyiségü 

f II ~ (nemez) 
ipari célokra jutányos áron elaU •. 
~---------------------
Xossath .. utca ZS. számu uj ház 
eladó. Bővebbet ugyanotl 1648 

~~IKÖZLO~~y' _______________________________ ·_a_ 

Xisehb szölló }ttinesen ®®®®IJ®®®® Hattyu-mosóda! 
2700 tőke, terméssel eladó. Bő
vt'bbet Aradon, Sarkad, V álasztó
utca 23. szám. 1566 

Xorcsmárosok, venUalósöknek 
ajánlok 6 hordó mult évi gyoroki 
fehér bort megvételre. Vojtek Ala
jos, Aradon. 1615 

Rlalók 
első és másodemeleti 2-3 szobá
ból álló lakások minden órában 
Hunyadi-utca 1. szám alalt, Sza
badság-tér sarkán. 1568 

Gya..korno..kot 
azonnali ~elépésre keresünk. Gyors
író előnybe részesittetik. Temes
vári Kereskedelmi Részvénytársa
ság fiókja Arad, Erzsébet királyné 
körnt 20. sz. Ö. 1659 

egy blmá~ I aszfal 
jutányosan eladó Teleki-utca 15. 
szám alatt. 

Egy két szobás 

kényelmes utcai lakás, 
hozzátartozó mellék
helyiségekkel együtt 
Dezső.utca la. szám 
alatt augusztus l-ére 

. kiadó. Bővebbet ugyan
ott, vagy Borona-utca 
46. az üzletben. 

Birtok parcellázás. 
2000 magy. hold Somogymegyében. 
vasut mentén, jó fekete talaj 40 
holdtól feljebb, holdankint 250 frtél't 

e1adó. 
Pizetendő ~ azonnal 75 írt hol

dank int, a hátralék 50 évre könnyü 
törlesztéses kölcsön. - Bővebbet: 
Oberlander Ferenc adás
vételi irodájában Temesvár-József
város, Kossuth lajos-utca 23. Te
lefon 745. 1650 

Nöi kalap üzlet 
ifraB, Józsel1óherceg-ut 

'. (Wild cnkrászda mdieU.) 

Olcsó bevásárlási forrás I 
lnOO·nél tllbb n..8.t. cl1.'Vad k.a
.1.apOk. vannak raktAron dlszes és 
dlszitetlen, továbbá divat·.zalagok. arofá
tyol, kalap-tollak és virágok a következő 

árak mellett: 
Oll%ltett kalapok 2 korollától 5 koronáig. 
Kallpfonnák 40 nllértöl 2 koronáig. 
Arcfátyolok 40 fillér metere. 
Kalap-tollak 10 ftllértöl. 1635 

Egy jó karban levő 2 lÓerős Van szerencsém a. D. é. közönség szl
ves tudomásAra hozni, hogy 

r:áZDlotor Illosódá:mban 
az általam legujabban feltalált fénynyel 
gyönyörüen feDyezett lolt .. llel., l14§zeI6. jutányos áron eladó. 

I 
ket <éli callérokal tndok .. lazUlaDI. 

. Bővebbet a kiadóhivafalban amelyek ennek h~ználata által olyanokká 
. . lesznek, mintha uJak volnának. 

Ajánlom tisztító intézetemet. amely. 

Q®®Ci I 'I~®®® ben minden fehérnemű tisztitásá.t, most-*" sat és vasalás át mérsékelt árak m!ll:ett 
, elvállalom . 

lJ 

Földes Kalemen 

orvosi laboratoriuma 
Aradon, Deák Ferenc-utGI, 

't'fgez: 

hugy, köpet, bélsár, gyomor
tartalom és hányadék, vér, 
koros folyadék-gyülemek, epe 
és hugykőképződmények, ne~ 
mi szervek váladékaí, torok 
lepedék, ondó, anya tej és kor
szövettani vizsgálatokat mér· 

sékelt díjazásért. 288 

Villanyvilágitási, telefon, • 
csengettyü, és villámháritó 

illa 

berendezé.'teket é~ ,javiUiso
kat~ lámpák éti csil/ál'ok át
alakUá . .,át gáz. és villanyra 
tf~aksz6'l·ae" és a legolc.'lób
ban végzem. - Ivlámpákae, 
elektro-motOt"okat és ['UlZ
t61'eket mintakiJnyv. vagy 
,.ad~ s~erint't~álUtok. Leg
.Jobb mb~ő . .,éga vUlanykör
ték, Ált61'ek és ivlám.pa
"z~meket raktáron tartok. 

Diantant Ferenc. I 
(..t poifIA.·. úkol4"fIl ... emMa.) 

Kazinc2IY-11. 1. , 

'"idéki megrendelések 48 óra alatt el
készülnek és pontosan elküldetoek . 

TIsztelettel 

Stefán Józsefné 
ARAD, 1401W 

Toköly-tír, ramáa templom·ipület, 
a kis posta mellett. 

Értesit45s I 
Van szerencsém a n. &. hölgy~ 

kezönség szives figyeimét felhivni 
arra, hogy 798 

Weitzer János-utca 10. szám alatt 
Dr. RoI»A.ek·hút 

egy a mai kor igényeinek megfelelő 

salont 
nyitottam, ahol a legelegánsabb 
iz1ést kielégitő angol és francia 
divat szerinti toiletteket a leg
jutányosabb árak mellett készitek, 
melyre tapasztalatainkat ugy én, 
mint nöm, nagy fővárosokban sz·e- , 
reztük meg. 

Egyben arr61 is értesitjük a t. 
hölgyközönséget, hogy a legmo~ 
dernebb szabászat tanitását a leg
rövidebb idő alatt betanitjuk. 

Nagybecsü pártfogást kér 

Weisz Samu, 
angol 68 rra~la nGI szabO, 

fixetö és tanu16 lEányok felvitdae1c.. 

Telephon sz. 242. 

Kalmár József 
hatóságilag engedélyezett villamos 
világitási felszerel6 Arad, Salacz-u. 2. 

KOltözkOdéseknél 
vagy lakásváltoztatá

soknál 

villanyvilágitási 
vagy ~6 

villanyos csengő 
bevezetéseket vagy átalakitásokat Ju~ . 

tányosan és gyorsan eszközöl 

Kalmárjózsef 
villanyszerel6 Arad, Salacz-utca 2. 

Pel"'ü.n.ö ulc1on.aAIII 

DÉLICE Minden hirdetés felesleges, a dOhányzo 
egyszer veszt és többé mást nem smvh.t 

. Mt 

SZIV ARKAP APIR ES SZIVARKAIfOVELY, 
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A forrú nyári napok: be:'illLíval az élelmiszerek fJ'Íssf>!1 
tartása és az italok bclúitése lllillden húZlarl;íshan - mt~~~ II 
logszerényebbl~n ·is - fontos. sokszor nehezen mcgoldhat6 k{·r· 
d6st képcz. ., 

~lig a johbmódu csnl:1dnknál ez a kérdés egy töhhP kr~· 
Yt>shhé dl'.íga jégszekrény bpf'zNzésé,'cl, 20 -.J() rilIér. napi j\'g
ftlgyaszf.ás mellelt könnyen Illegtildhaló, addig szegénycbbsorsn' 
családok ez álúásban a tetemes kollsl'gek miaU nem reszesill-
helnek. . _ 

Ez __ mát61 fogq\ másk~nt Irs7,! Egy egyszerii rs egyszerii
súgében meglepö UtLílmány Il'hel,í\"é teszi fl leg;:;zf'gényd)h sor~lI, 
mög a napsz:inHls cSRhidnak j,:, egy I'flg'llJllZ'Jll. kolts6ggC'1 

'alig járö hütökésziilt:~k alblmaz,j:-;,í\·aI,· . 

napi 4 -- 5 fill. jégsziikséglet mellett 
mindazt pomp;ísan l ,,,h ij({'ni, flmi fnrrlí nyill'.)n romlásnak ynn 
kitéve: husféét. tejet, vajat. gyümölcsét. sör!, bort. vizet stb. 

:vkl r i!; ;I~-:~:/nl," IH' ,·úrn;í szi\t'sell t1lllnk:·lJúl. miilwlvlJöl. 
hivatalbÓi, Ílzll'tl"iI 'l'hesl'll, sznlllJa;-;an es l;1r:1I1!~u1 hazaténj" ft:r-

-.z 
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jél {'gy jöl hehlltött pohár hOIT;:)l. ~i>l'l'el, fri~:;. rombllnn éte
lekkel, V<lg''y leg<llább egy ~;:('ré'n'y polL'u' fl íss ,'iucl. amikor 

az Egész kiaaás 15 -20 Mán csak 1;-5 Jil!ert tesz 
ki es a h01Z2"3:Ó jég a teg~özr12bbl szatócsnál bármikor 

~~nyelmesen kapható. • 
Hogy az ételek és italok hehlitésc é::. C'Z,ilt:ll rris~('ntartása 

minö hefDlyással van forní ny;'ll'nn :lZ ·~mber egl~::;z::;('gt;nek meg
őrz0sére, h:lll~'féle - f[i1rg n szegE;nycbh 11,·pos/.talynál tiímc-, 
gesen fellép.j hf'tegség, mint pid. emésztési zavar~, gyomor és . 
bélbetegségek elkerülését teszi lehetövé, ej/ek il mai miÍ\t'll om
her elÖl t nnnyira i::;IUerl tl-IlYt·k, hogy részletesebb ldfejtésrc 
nelll <:7.Mlrln,d, .. 

\Iínden szatócsnál, szívesen l'S ingyen adnak fclvilágDSi
lást az n~vszcjl\'án ingyen j('q:-zekrrn,V ~Iöállít.l::;l illető leg_ Min
dCll k í. aki az eljárással egyszer kiserletet tett. elíi:':lIlcn;s "e l '"'s 
h:'d:í\'a.l rog ndrtzni CZPI} yl 4:~ celszl'ni, egyszersmilld nag,y szu
cí;lii~ hnlad:-lst jt·lcntfí ujit.íshL 

. A szatö~snál :1 horon(.~rt kaph:1hí Wr\'ényilcg' védett "Sll\'iPLEX" nc\'n jégl.artEi bádngszelencd j(·~~rl ml':.;ló!tn~ ('g~' 
).;nzr-pnagyságn. yastag falu, j(il nhron('solt, minden háztartru'ihan lllos,Í;o;núl ha~zn;'tl(11os Mzsa kfizPp('he úllitjuk. ),lIr!~Je pedig az élplmi· 
~zerckkcl és italokblicIt edényeket és iivpgl~kel helyezzük. vagy a (\('zsa hcls41 old:lJúhn vert ki,;('hb S4li/'gCkrC agg~\lJul\, (i a:1 ~7.. áb
r:t1.) Az igy felszerel t déz~úl a lak<is egy hii\'og hel.vére tesszük, OSSZE>f:z{,rad,ís és repedés dkerülésp \,,;getl ncdns rOllgygy;.t1 köríilköljük (~S 
egy jó nagy parnával, JlIely a dr,lga'luutoll iJel)'elt olcsó fosztott tYllI,lollakb61 b ké~zilllwt, lefabljuk: (I p:Í!Il:írü 'Hll'g q:~\' ~1J1y(lS c1esz
kalapot teszünk (L az I sz ;ibl';íll. vagy JJI'~gy csiicskéjét II dézsa li:ltlsö oldalára \'('1'1 J\Íseh~ s7.pgí'klwz lek<itjük, ugy. húgy a párna a 
dézSé'lt felső peremén mlndenútt legmentesen lezárja. (I il 2 sz. úbr;'lt) A j(~gtarlú búdogszelcncéb,jl llap!Jllla rgyszer II Itleg,;ylili.'mlelt vi-
zet kiimljük" . 

Ily módon gondos kezelés mellett () legkielégiiöbb. kírmely dr;'iga jt>gszekrénnycl is \'clckeuö jt'~ghUt('st érheLjiik cl 
A 4, sz ,lhra a j('gtarló szelence bebrjl·t mutatja 
Kapható a következő cégek nél: Andrényi 1\ároJ,y é·s Fia, Husserl Manó b,idogos Árpád-tér 5, Súllll ;\1;')1' Halász· 

1l-l:~1l '.?A, SpieJmann Áronné A~ztalos SámIDl'-ulto 8, l<eresztnry Gynln lIal;ü~z-lItca IR, Vleisz Dávid Kossuth-utca 62., Gróf László Kos
stltb·utca :l4, Diirr J{ocsárd Boros Béni-tér 15, Lőcs E és 1\írsa Miksa-utca. HllbC'rt J. Szabadság-lér, [)folsek Ferencnó Deák Fercnc·· 
UlCIl .30., Altmann Eúe \Vesselényi utca ':I/;, Braun Jakah Magyar- és Csiky"utca sarok, Donáth Simon Hal-lér 1., Pl'eisach Vilmos Boc
kÓ-lIica L, Erbeszkern Béla Osernovks-ulca 28., Löffler Dénesné Uoc:sliay-t(oI 4. 1\;:ll';icson'y,j Antal Hák0czi·utca 1.. Schwarz Dávid Bo-
ros Béni-tér 9., Békési Gyula "Veitzer János-tHe" /- : .-

UgyaD.eze.n helyeken bármikor ki..!imennyiséf1beDjég is kapható • 

. --
!tuti !lyo:ftcl.a rés7.;réoyu.r~a~ág könyvnyomdája Nyomatott Kurzweí1 Já.nos ~ Tirsa huda?~~t.1 feHtékgyaranak testéké,tt;, 
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